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szappan 
„szarvas" K vagy 

jerayel 
,, kulcs" 

% 
l e g j o b b , l e g k i a d ó s a b b s e n n é l f o g v a 
l e g o l c s ó b b s z a p p a n . — M i n d e n k á ­

r o s a l k a t r é s z t ő l m e n t e s . 

Mindenült kapható! Bevásárlásnál különösen arra ügyeljünk, 
hogy minden darab szappan a „Schicht" névvel es a fenti ved-

jegyek egyikével legyen ellátva. 9901 

+SoYányság+ 
Szép telt testidomok a mi keleti 
eníporunktól, 1900.évi párisi arany 
éremmel kitüntetve ti—8 hét aUtt 
már 30 fontnyi gyarapodásért ke­
zesség. Orvosi rend. szerint. Szigo­
rúan becsületen.Nem szédelgés.S?á-
mos köszönőlevél.Ára kartononként 
2 kor. 50 fillér. Postautalvány vagy 
utánvéttel. Használati utasítással 

Hygrien. I n s t i t u t 9771 

D. Franz Steiner & Co., 
Berlin, 18 .KSmVgratserstraíae 78. 
Főraktár Magyarország részére i 
Törők Jozsef,gyógysz. Érály-n. 18, 

9353 FOLDES-féle 
MARGIT-

CRÉME 
Só n á l é s M s t o s a n h a t ó m r s z e p l ő , m a j - é s 

r f o l t o k , k i ü t é s e k , p a t t a n á s o k és mindennemű 
bőrbaj «Uen. R ö g t ö n h a t . 

Zsírtalan. Ártalmatlan. Kapható mindenütt. 
A r a 1 k o r o n a . 

(íutori FÖLDES KELEMEN 
gyógyszerész Aradon. 

Fóraklár: T ö r ö k J ó z s e f 
A "' 

g y ó g y s z e r é s z a . r < t u o u . 
óraktár: T ö r ö k Jómét gyógytárában B u d a p e s t e n . 

közönség megtévesztését czélzó utániatoktól óvakodjunk. 

M a g y a r k i r á l y i s z a b a d a l m a z o t t é s v é d j e g y e z e t t 

legenyhébb jóizü laxáns még csecsemőknek is adható, 
Rendelve angol, franczia, magyar és német egyetemi 
tanárok által. — Kapható minden gyógytárban. 9777 

Csodálatot keltő u] eljárás 
a s z é p s é g - á p o l á s n á l c M á - H i l l a i g ő z - k i v o n a t n a k az 
arczbörre való alkalmazásával, a rpnyfincráv b-ÓQ l7Íilólrio 
Mailen igazírató törvényesen védett g U Z Ö U g d d Jit3bZ,UltJK.Jt} 
által. Ezen egészen uj eljárás a hölgyvilág legnagyobb mérvű csodálko­
zását fogja fölkelteni, mert a szépség-ápolásban és az üde arczszinnek a 
legmagasabb korig való megóvásában, olv nagy sikereket van hivatva 
elérni, a milyeneket eddigelé elérni egvátalán nem lehetett! N e m l e s z ­
n e k t ö b b é s z e p l ő k , . « j j ) M i ^ ^ ^ H sikerekéi lehet elérni a 
b ő r a t k á k , p ö r s e n é - • ZZ^M g ő z s u g a r a k n a k 
s e k , k i ü t é s e k , m á s • W^L^m\ M a - H l l l a - k l v o n a t -
a r c z t l s z t á t l a n s á - ] B r ^ í T V , a l való alkalmazása ál-

g o k , h a l o v á n y v a g y ^—\ ^ lal- Használása igen egy-
s á p a d t a r e z s z i n . I t u szerű, alig tart 5 pereiig, 

r á n e z o s a r c z , v ö - • « • £ • szavatosság mellett árlal-
r ö s o r r stb. hanem esti- I I malian s a nap bármely 
pán f i a t a l o s a n Üde, ^ B _ I szakában könnyen alkal-

r ó z s a l l n o m s á g u , I B * ^ ^ ^ • 1 "irható, minden idegen 
b á r s o n y r u h a és v a - ^M J^k I segítség nélkül. A jelen-
k i t ó l e l i é i ' s é g ü a i ' t * - ^ B - W ^ H I 'egi időszak a legkedve-
b ö r ! Még a korosabb ^ B / l í l v - v i ^ B I z''''' hssínálásárs. M á r 
egyéneknél is csodálatos • • — A * - * 1 - ^ ™ a 11 - lk n a p o n m u ­
t a t k o z i k a k e l l e m e s e n m e g l e p ő , c s o d á l a t o s h a t á s a . 
A g ő z s u g á r - k é s z ü l é k á r a , egy n a g y ü v e g «. \ l . i - l l i l l ; i» 
k i v o n a t t a l e g y ü t t , K 9*85. Pontos, könnyen érthető használati 
utasítás (Európa minden nyelvén) mellékelve van. D i s z k r é t s z é t ­
k ü l d é s a pénz előzetes megküldése vagy utánvét mellett egyesegyedül 
a z e u r ó p a i r a k t á r b ó l : K A N N I U N Á C Z , W i e n , I I . , 
L i U e n b r u n n g a s s e 17. K ö s z ö n ő - é s e l i s m e r ő - l e v e l e k 

nem hozatnak nyilvánosságra. 9975 

Többszörösen 
kitüntetve. 

Alapit/isi év 
1879. 

A l e g m e g f e l e l ő b b , 
l e g s z e b b 

nász- vagy név­
napi, születés­
napi, jubileumi, 

alkalmi és 
ünnepi ajándék 

egy életnagyságú arczkép, mert nemcsak kellemes meglepetésül szol­
gál, hanem egyszersmind fal-, illetve szobadísznek alkalmas es örö­
kös értékű marad. Úgyis mint emlék (különösen megholtakról) 
kiválóan alkalmas. Ezek az arczképek minden beküldött fényképről 
(sőt csoportokról is) elkészíttetnek. Wf~ Fényképek teljesen 
épen visszaküldetnek. A leghőbb hasonlóságért és tar­
tósságért teljes kezesség vállaltatik. Alak : -40: 50 centi­
méter. Ara : 3 f o r i n t . Szállítási idő 10 nap. Száz meg száz elis­
merő levél minden, még a legmagasabb körökből is ; bárkinek meg­

tekintés végett megmutaUalik. 9886 

B O D A S C H E R S I G F R I E D 
kitüntetett arczképfestészeti műterme 

B É C S , I I . , P r a t e r s l r a s s e 6 1 . s z . B É C S . 
fí^Aa ! I Megtörtént, hogy ügynökök jelentek meg a feleknél s 
U V d i o t t meghatalmazás nélkül képviselőmként muutkoztak be. 
Ezért mindenkit óva intek az Uyen emberektol és kijelen­
tem, hogy sem utazóm, sem ügynököm nincsen. A ki meg­
akarja óvni magát károktól és jól, szolidan akarja magát 
kiszolgál tatni , forduljon egész bizalommal k ö z v e t l e n ü l a 
mai 1879. óta fönnálló mStermemhez. Bécsben, II., Praterstrassetíl. 

Kávé és tea 
első kézből, 

vagyis e g y e n e s e n a t e r m e ­
l ő t ő l , ennek következtében teljes 
jótállás valódi, hamisítatlan minő­

ségért a 

képzelhető legol­
csóbb árak mellett 
Több mint 100.000 holdas j á v a ­
s z i g e t i b i r t o k u n k a legrend­
szeresebb módon kezeltetik, kávé-
fajtáink igen zamatosak és kitűnő 
minőségitek. — Saját védjegyünk 
Jávaflor. K á v é : 
Jávaflor leglinom.<43/4 kiló frt 0-65 

« finom ís/i « « 5-90 
Jávabrasil kever. <48,4 « n 5"45 
Vám és bérmentve minden posta­
állomáshoz szállítva. Próbakülde­
mény 50 fillér. Árjegyzék ingyen 

és bérmentve. 

Türk és társa 
jávaszigeti nagybirtokosok. 

Saját termésű kávé és tea eladás. 

T r i e s z t v i a R a p i c i o 6 . 

Ismét szép vagyok 
Ugyanígy fog szólni bármely hölgy, a kinek arezbőre fogyatkozást mutat.vagy a ki csak konzerválni óhajtja 
arezbőrét és ép ezért nem volna szabad, hogy az Alaiska-crém és 

miután három héten át az Ön 
Alaiska-crémjét és -púderjét hasz­
náltam. F Róza. 

púder egyetlen pipereasztalról hiányozzék, 
A k o s m e t i k n m p a r e x o e l l e n o e . Lindner Hóbert gvógysz. 

Alaiska-pudere 
kiválóan kiegészíti az 

Alaiska-crém fényes ha-
i tását. egyedül alkalmazva 

az areznak bájos testszint 
lágv. üde és friss rózsás 
tónust kölcsönöz, úgy­
szintén elragadtató kiváló 
illata, nemkülönben ki­
tűnő fedőképessége és 
tartóssága által és mivel 
sem horganyt, sem 
bismutot nem tartal-
maZ,absolut ártalmatlan-
sággal magában foglalja 
mindama tulajdonságo­
kat, melyek azt egy nél­
külözhetetlen, a minden­
napi használatra rendelt 

ajánlva és teljesen pipereczikké teszik, mint számtalan elismerőlevél a 
ártalmatlan.Ebsmeró'levelek minden körökből be- a legjobb körökből bizonyít.Egy szelencze púder ára 
tekinthetők.Egy tégely ára K 3. Próbatégely K 1.20. fehér, rózsaszínű vagy sárga K 3. — 
Szétküldője L i n d n e r R ó b e r t , gyógyszerész, Wien, XlII/9. Főraktár : T ö r ö k J ó z s e f gyógy­

szerész, Budapest, VI., Király-utcza 12. 9883 
i tüntetve Parisban, Londonban,Amsterdamban, Bécsben aranyérmekkel és rendjelekkel. 

Lindner Róbert gyógysz. 

Alaiska-crémje 
az arezbőrnek rövid hasz­
nálat után csillogó fehér­
séget, üdeséget, tisztasá­
got és kellemet kölcsönöz, 

szerencsés összetétele 
folytán az arezbőr minden 

fogyatékosságát meg­
szünteti, u. m.: persené-
seket, szeplőt, borátkát, 
napfoltot stb., fehérré, 

finommá és lágygyá leszi 
a legrútabb kezeket és 
hasonló szerek közül a 
következő főtulajdonsá-

gok állal válik ki: 
Alaiska-créme nem 
zsírosit, nem tartal­
maz fémalkatrésze-
ket, orvosilag véleményezett 

l?l ,í- .wíVbXliti'n n 

E S Z M É N Y I K E B E L , 
érhető el a P i l n l e s o r i e n t a l e s által, Katte 
gyógyszertarából Parisban, Paesage Verdeau 
5, az egyedüli szer, mely két hónap alatt 
és a nélkül, hogy az egészségnek ártana, az 
asszonyi k e b e l f e j l ő d é s é t , valamint a ke­
bel i d o m a i n a k s z i l á r d s á g á t biztosítja, 
Egy üvegcse ára használati utasítással együtt 
3 fi rint. Raktár: Török József, Budapest, 

Király-utcza 12. sz. 9619 

S z e p l ő , h i m l ő b e ! y , w í m ö r 
T « i i j í " o l t - l " ; i l i : K i é l t , p e r a c ' 
u é s , o r r v ö r ö s s é g és min­
d e n egyéb u i - e a s t i s ü z i t A t - ^r A ( % 
l a n s a g ellen legjobbnak S \ rm w 
bizonyult a m á r 52 óv óta 
dicséretreméltón is- • " 
mer t s a törvény ^ r ( % ) 
kívánalmai- _/^ í^k ^^\/^ (I y*f*&-

tisztító 
kenőcs és szappan. 

N a y tégely K 1.60, kisebb K 1.— 
^ K Szappan 1 korona. 

Főraktár: Török József gyógyszertára 
B dapest, Király-ntoia 12. éa Andráasy-ut 26, szám. 

nak m e g 
felelő 

Császárííirdó 
B U D A P E S T E N 9643 

télies nyári gyógyhely. 

Eisörangu.E kénesvízü gyógy­
fürdő, páratlan gőzfürdővel és 
legmodernebb iszapfürdőkkel 
pompás ásványvíz uszodák­

kal, hő- és kádfürdőkkel. 
Prospektus ingyen bérmentve 

L I P I K 
(Szlavóniában) 

I. rangú fürdőhely. *°° 
Egyetlen Jódtartalmú alkalikus hőforrás 

(64" C.) a kontinensen. 
A l o n j a v ö l g y i v a s ú t á l l o m á s a (Dngosellon át). Azon­

kívül Pakrac-Lipik d é l i v a s n t á l l o m á s a (Zónatarifa). 
K i t ü n t e t v e : B u d a p e s t , B é c s , L o n d o n , R ó m a , 

B r i i s s e l . Fényesen berendezett gyógyterem, kávéház és éttermek, 
nagyszabásn park, fedeti sétány, térzene, kitűnő gyógyszállodák, 
katonatiszti gyógyház, gyermeksanatorium, pompásan berendezett 
fürdőépületek. Villanyos világítás 

Felülmúlhatatlan hatású g y o m o r - , k é l - é s g é g e k u r a t -
n á l , k ö s z v é n y é s c s ú z o s b a j o k n á l , i s o h i a s n á l , c s o n t -
b a j o k n á l , mindennemű k n r n t o s b á n t a l m a k n á l , vala­
mint minden m i r i g y - é s v é r b e t e g s é g e k n é l . 

A fürdő-idény alatt 8 k i v á l ó o r v o s r e n d e l . 
L i p i k i k é w i a szétküldése egyenesen a forrástól, továbbá 

É d e s k u t y L . ezégtől Budapesten. 
L i p i k i f o r r á s s á k ö z v e t l e n a f ü r d ö i g a z g a t ó s á g -

n á l r e n d e l h e t ő . 
Bővebb felvilágosítással szolgál 

a fürdőigazgatóság. 

A. S Z É P S É O T I T K A I 

Viruló arezszint, 
szépséget, örök ifjúságot, 

bársonyfinom kezeket 
biztosítanak a t ' e l U l m t i l l i a t l a n , h ivata losan meg­
vizsgált, töké le tesen á r t a l m a t l a n , szépítő-különle­
gességeknek e l i smert p á r i z s i , valódi d r . L e j o s s e - f é l e 

RAVIS S ANTE-C R É M E 
porcze l lántége ly ára 2 korona. 

RAVISSANTE-arczpor 
eredeti doboz ára 1 korona 20 fillér. 

RAVISSANTE-szép i tő 
eredeti ü v e g ára 3 korona . 

RAVI S SANTE-szappan 
darabja 1 korona. 

Értéktelen utánzatoktói óvakodjunk. Kérjük T ö r ö k J ó z s e f é s 
T ö r ö k S á n d o r u r a k g y ó g y s z e r t á r a i b a n , K i r á l y -
u t c z a 1 2 ó s A n d r á s s y - ú t 2 6 , mindig határozottan a p á ­
r i z s i , v a l ó d i dr . L e j o s s e - f é l e számtalanszor k i t ü n t e t e t t 
K a v i s s a n t e - s z é p l t ő k ü l ö n l e g e s s é g e k e t . Ezek az ele­
gáns hölgyek, művésznők kedvenczei. Vidéki megrendelések posta­

fordultával expediáltatnak. 9976 

I s o k i a s , k ö s z v é n y , r h e u m a , c s o n t t ö r é s e k és 
ezek n t ó b a j a i ellen b i z t o s g y ó g y u l á s t , nyújtanak 

HERKÜLESFÜRDŐ 
világhírű k é n d ú s és s ó s m e l e g f o r r á s a i . Felséges 
tartózkodás a Délmagyarországi Kárpitok ózondus hegyi 
levegőjében. Legnagyobb kényelem. Mérsékelt árak. Igen 

érdekes fürdőközönség. — Kitűnő vasúti összeköttetés. 
P r o s p e k t u s t i n g y e n k ü l d a z i g a z g a t ó s á g . 

D r . jLengie l F r i g y e s 

nyirfabalzsama 
f ö l u l m u l k a t l a n jó hatással bír az arcz" 
bőr szépítésére. Ezen balzsam éjjelen át majd 
nem észrevétlenül választja le a pikkelyeket, 
miáltal a bőr megszabadul a legtöbb tisztit-
lanságtól, mint mindennemű f o l t o k t ó l , 
b ő r a t k á k t ó l , s z e p l ő t ő l , o r r v ó r ö s -
s é g t ő l stb. A bőr simává, puhává válik és 

fehér lesz. Csodahatisunak mondható ezen balzsam batása a bőr­
felület gyors helyreállítására nézve, különösen pedig himlők után. 

E g y k o r s ó á r a 3 k o r o n a . 9814 

Dr. Lengiel benzoé-szappana 
a legenyhébb és leghasznosabb bőrápoló szer. E g y d a r a b á r a 

1 k o r o n a 2 0 fillér. 
Raktáron az összes nagyobb gyógyszertárakban. 

F ő r a k t á r M a g y a r o r s z á g r é s z é r e 

Török József gyógyszertára, 
B u d a p e s t , K i r á l y - u . 1 2 é s A n d r á s s y - u t 2 9 . 

ranHin-Társulat nyomdája, Budapesten. IV. , Egyetem-utcza 4. sz. 

2 3 . SZ. 1 9 0 3 . (50. ÉVFOLYAM.) 
SZERKESZTŐ 

NAGY MIKLÓS. 
FŐMUNKATÁRS 

MIKSZÁTH KÁLMÁN. BUDAPEST, JÚNIUS 7. 
Előfizetési feltételek: VASÁÉNAK ÚJSÁG éa 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt { egész évre 24korona 

félévre _ 1 2 • 
Csupán a I égési évre 1 6 korona 

VASÁRNAPI ÚJSÁG | félévre _ 8 • 
A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK f egén évre ÍO korona 
(a Világkrónikával) 1 félévre _ S • 

Külföldi eh'aietéaekbn • postailag 
meghatározott viteldíj in csatolandó. 

SZENT-PÉTERVÁR ALAPÍTÁSA. 
1703—1903. 

K
ÉTSZÁZ ESZTENDEJE annak, hogy a legvál­

lalkozóbb szellemű Bomanov-sarj ajká-
. ról elhangzott az a keményszavú elhatá­

rozás, mely a hatalmas orosz birodalom képét 
egy csapásra kivetkőztette ázsiai köntöséből. 
Nagy Péter odaállott a komor színű Néva part­
jára 8 nyugat felé fordulva, dörgő hangon így 
szólott: «Áblakot nyitok az elhagyatott vidéken, 
kinézek az egész Európára s buzgó keresztény 
alattvalóimból európai népet formálok!» 

De még mást is mondott a testileg ós lelki­
leg egyaránt edzett imperátor: «Megitatom 
szomjas kardomat a szerencsétlen svédek véré­
ben !» Eharczias kijelentés teljesen rávall Nagy 
Péter egyéniségére. Mondott ő már e fajta dol­
gokat kilencz éves korában is, a mikor még 
csak játékcsatákat rendezett az inasokkal és 
lovászokkal. Narjuskin Natália fia nagyon kü­
lönös módon nevelkedett. Oly társaságokban 
fordult meg, a melyek egy jövendő imperátor­
hoz egyáltalán nem illettek. Napokon át csa­
tangolt az utczákon, hallgatta a pórnép képze­
letével kiszínezett meséket, betekintett a mes­
teremberek műhelyeibe, fúrt, faragott, kovácsolt. 
De mindenek fölött legszívesebben foglalkozott 
a hajóépítés fáradságos mesterségével. Elpuhult 
nevelésben tehát nem volt része. Az egyszerű-
Béget, a munkakedvet s a gyakorlati dolgok 
iránti érdeklődést, melyekhez már gyermek­
korában hozzászokott, kivitte magával az életbe. 
Kevés theoria, de széleskörű gyakorlati tudás 
volt életelve. Külföldi útjában keveset törődött 
az udvarokkal, de annál több időt szentelt tanul­
mányainak. Ilyen előzmények után legmeré­
szebb vállalkozásait is siker koronázta. 

1703-at irtak, a mikor a nagy czár egy verő­
fényes májusi nap parányi bárkába ült, körűi­
hajózta a komor éjszak ismeretlen vizeit, majd 
megállapodott egy kicsiny szigetnél s letette 
alapját a Péter és Pál erődnek s ezzel kapcso­
latosan Szent-Pétervárnak. 20,000 kérges kezű 
muzsik dolgozott itt, — nem számítva a kato­
nákat és a különféle mesterembereket. Nagy 
Péter környezetének meghitt és előkelő szár­
mazású emberei ügyeltek a nagy munkára s a 
nap bizonyos óráiban ott volt a vasakaratú 
császár maga is. Oly gyorsan épült ez erőd, hogy 
másfél hónap multán, «Péter és Pál* napján 
már itt szórakozott a munkás nép. a kikhez a 

hagyomány szerint az ünnepnap egész délután­
jára odacsatlakozott maga Péter is. 

Eleinte csak a környékbeli lakosság vett részt 
az emberfölötti munkában, de aztán mikor a czár 
szigorú ukázai megjelentek, megkétszereződött 
a munkások száma. Szükség is volt rá, mert 
hiszen ezrével hullott a nép élelem és pihenő­
hely hiánya miatt. A szomorú pusztulásnak 

azonban más okai is voltak. Az iderendelt nép 
kedvetlenül dolgozott s egyesek annyira ma­
kacskodtak, hogy egészségökkel egyáltalán nem 
törődtek. Már valóságos virtussá fajúit köztük 
a halál mesterséges elősegítése. Ha betegek 
lettek, csupa daczból a legnyirkosabb helyre 
feküdtek, a honnan legtöbb esetben fel sem 
keltek többé, sőt még a czár segélynyújtó orvos-

NAGY PETER CZÁR. Vajta 198. évi metszete alapján 
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ságait is visszautasították. A munka azonban 
szépen haladt, mert haladnia kellett. 

Nagy Péter éles tekintete nem fordult czél-
talanúl a rideg ós védtelen éjszak felé. A Péter 
és Pál erőd már két rövid óv alatt igazolta lét­
jogosultságát. A harczias svédek támadásai 
megszűntek s idestova látszott már, hogy a 
tengerentúli ellenség minden számítása füstbe 
ment. Erre aztán jött még egy merészebb gon­
dolat s a szigorú czár intézkedéseinek egész 
zápora zúdult az orosz nép nyakába. A meg­
kezdett munkát tovább folytatta Nagy Péter. 
Nem szívesen jött ide az orosz muzsik, a ne­
messég még kevésbbé, de a nagy reformátor 
vasakaratán megtört minden ellenállás. 

A hatalmas erőd építésével együtt megszüle­
tett az új város alapításának szédületesen me­
rész eszméje is. Az orosz birodalom fejlődésé­
nek történelmileg igazolt fordulata volt ez a 
Balti-tenger vidékei felé. Péter voltaképeni 
érdeme, hogy látnoki szemeivel észrevette e 
lépés következéseit, melyek az új város létesí­
tése folytán reformáló hatással lesznek majd 
az egész orosz birodalomra. 

Szent-Pétervár keletkezése páratlanul áll a 
városok történelmében. Halálhörgés, sírás és 
jajgatás, — nem pedig ünnepi harangszó szen­
telte fel alapjait. A hagyomány szomorú sta­
tisztikája szerint több mint százezer ember 
s vagy tízezer igavonó állat pusztult el itt a 
gyilkoló munkában, dermesztő hidegtől és 
éhségtől. Véres körömmel és nyírfabotokkal 
kotorták a földet s elnyűtt kattanjuk szegletei­
ben hordták a muszka talaj fagyos rögeit azok, 
kiknek nem jutott elegendő ós hasznavehető kézi 
szerszám. A vállalkozó szellemű czár ridegen 
nézte ezt, de az emberfölötti fáradságból ő is bősé­
gesen kivette a maga részét. Seggeitől napestig 
járt-kelt. parancsot osztogatva a görnyedező 
munkások soraiban s a posványok fojtó leve­
gőjében elégedetten tudott megpihenni kicsiny 
faház ikójában. 

Csodagyorsasággal folyt a munka. Szibéria 
rideg börtöneitől megrettent mindenki. A ne­
messég építkezett ós letelepedett; megjöttek a 
novgorodi kereskedők, kalmükök, tengerészek, 
a kiknek legjobban örült Nagy Péter, kéznél 
voltak a svéd foglyok is — nemkülönben az 
odaparancsolt 30 ezer muzsik s rövid idő alatt 
Nagy Péter gyönyörűségére kibontakozott az ő 
^paradicsomának*, illetőleg az orosz biroda­
lom új fővárosának a képe. A poltavai csata­
térről büszke önérzettel Írhatta annak idején 
Nagy Péter derék tengernagyának, Apraxin-
nak, hogy «Isten segítségével Pétervár alapkö­
vét ezennel letettem». Minden számítása telje­
sült, úgy, a mint akarta. 

Hogy milyen volt Szent-Pétervár képe az 
alapítás idején, azt érdekesen világítják meg a 
következő adatok. 

Az új város legtöbb épülete a helyzet termé­
szeténél fogva az erődítés közelében létesült. 
A legrégibb épületek közül való Nagy Péter 
házikója, az ú. n. «Domik Petra*, mely a Néva 
partján épült. Ez a kilencz öl hosszú és három 
öl széles szerény házikó volt a legelső épü­
lete az új fővárosnak. Mindössze két szobája 
volt, elválasztva az előszoba és a konyha által. 
Az egész tákolmány pallérozott fatörzsekből 
készült. Az egyik szoba a czár háló-, a másik 
pedig dolgozó helyiségéül szolgált. Belseje 
fehérített vászonnal volt borítva, külseje pedig 
téglaszerűen bemázolva, az ajtófélfák és táblák 
keleti színekben pompázó virágokkal voltak 
ékesítve. H. Katalin kőburkolattal vétette körűi 
s cseréppel fedette be. A nagy szobában volt 
elhelyezve Nagy Péter czár két régi eszterga­
padja is, a hol napjában több órán át dolgoz­
gatott. Itt fogadta a kérvényezőket és itt hall­
gatta ki a panaszosokat. Az ebédlő- és háló­
teremben most egy kápolna van berendezve, 
itt van a csodatévő Megváltó kép is, melyet 
Péter czár magával vitt minden útjára. A folyo­
són pedig Szent-Pétervár XYIU. századbeli képe 
hirdeti a jelen és a múlt közti különbséget 

Szent-Pétervár utczái az alapítás első évei­
ben névtelenek voltak. Legelsők közé tartoznak, 
melyek nevet kaptak, a Bolysaja és Malája Na-
berezsnájá, Dvorjanszkájá és a Poszadszkája. 
Szent-Pétervártt már az alapítás korában io 
élénk társadalmi élet kezdett fejlődni. Legelő­
kelőbb része a Nagy- és a Kis-Néva felső kör­
nyéke, legélénkebb volt azonban a Péter és Pál 
erődhöz tartozó városrész. Legmozgalmasabb 

III. Sándor czár, Mária Feodorovna czárné. II. Miklós cár. 

A Néván keresztül vezető új Trojczki-hid felavatásá­
nak emlékére vert érem. 

képet nyújtott minden tekintetben a még ma 
is létező Trojczkij-utcza. Itt építkeztek a czár 
kedvelt emberei és itt emelkedtek az állami és 
más fontosabb középületek. Az apró utczák 
közé ékelték aztán a <iSzent-Háromság*-ró\ 
nevezett első fatemplomot. Tovább menve, az 
erőd közelében állott az első * árúcsarnok*, 
mely 1710-ben porrá égett. Tizenkét roszaka-
ratú suhancz rablási szándékból gyújtotta fel; 
a gonosz vállalkozásnak akasztófa lett jutalma. 
A tűzvész után a leégett árucsarnok négy sar­
kán négy óriási akasztófát állítottak fel s a bű­
nösök közül négyet sorshúzás útján— a vegyes 
származású tömeg okulására — kivégeztek. Ez 
volt Szent-Pétervárott az első hivatalos «czere-
móniával» egybekötött kivégzés. 

Új csarnok épült aztán a régi helyébe, 
a melyet már könyves bolttal és börzével 
bővítettek ki. Nem hiányzott e vidékről a 
korcsma sem, melyben a hiteles feljegyzések 
szerint «bort, sört, vodkát és kártyát lehetett 
kapni s állva inni». Mind a mellett oly nép­
szerűségnek örvendett ez a kezdetleges, de nél­
külözhetetlen helyiség, hogy a «Trojczki »-ban 
tartott isteni-tisztelet után maga Nagy Péler 
sohsem mulasztotta el, hogyegypohárkavodkára 
be ne térjen az ő kedves hajósaival és délczeg 
kapitányaival. A kicsiny, de szerfölött patriar-
khális «oszteria* előtt zajlott le az ifjú főváros 
minden nagyobb szabású ünnepélye, sőt még 
az illuminácziók is. 1719-ben a szórakozások 
programmja tekintélyes számmal gyarapodott. 
Színházat kapott az oroszok «Amszterdam*-ja, 
a hová az első német előadásra Nagy Péter 
magával vitte kedves szakácsát, a módfelett 
naiv és érzékeny Paton bácsit. A nagy czár és 
a kicsiny szakács egy sorban ültek. A kedélyes 
uralkodónak, ki a kormányzás nehéz munkáin 
kívül igen kedvelte a szórakozáB minden fajtá­
ját, felejthetlen estét szerzett az öreg Paton. 
A szakács ugyanÍB annyira átérezte és szivére 
vette a színészek játékát, hogy előadás alatt 
többször felkiáltott és a szinpad felé integetett. 

Szent-Pétervár igazi első nagyobb szabású 
ünnepe 1709 július 27-ón zajlott le a XIII. Ká­
roly svéd királyon kivívott poltavai győ­
zelem emlékére. Az ünnepen a czár abban 
a viharedzett ruhájában jelent meg, melyben 
a hadjáratot végig küzdötte. A Trojczkij-
utcza és környéke ez időtől fogva mozgal­
mas és híres lett érdekes mulatságairól. Az 
álarczos és bohókás menetek, a tréfás utczai 
maskarádák, melyeknek programmját maga a 
czár dolgozta ki, hangulatot öntöttek a mosz-
koviták által kicsúfolt *könnyek és mocsarak 
városá»-b&, mint a hogyan gúnyosan nevezni 
szokták a rohamosan épült Szent-Pétervárt. 
Hogy az ifjú főváros a többi orosz városhoz 
mérten a míveltség és az idegenforgalom mily 
fokán állott, meggyőzően igazolják az ünne­
pélyeken sűrűn szereplő fosztogatók. Ezek 
számára állította fel Nagy Péter a város né­
pesebb utczáin a «szégyen-oszlopokat*, me­
lyekhez az elfogott tolvajokat odakötözték s 
drótvesszővel nyilvánosan megvesszőzték; sú­
lyosabb esetekben pedig minden kihallgatás 
nélkül a nép szemeláttára kerékbe törték. 

A szigorú czár egyénisége bizonyos körül­
mények között erősen emlékeztet Rettenetes 
Ivánra. Péter szigorúan bánt ugyan az új fő­
város lakosságával, de sok engedményt is adott 

alattvalóinak. A régi *Szitnij* városrészben, a 
hol kizárólag csak tatárok, kalmükök ós más 
idegenek laktak, megengedte, hogy kiki saját 
életmódja és Ősi szoká3ai szerint élhessen. A 
város rendezésére azonban rendkívül szigorú 
szabályokat állított fel. A közös, illetőleg a 
kötelező munka alól senki sem nyert felmen­
tést. 1713-ban hozzáfogtak a Néva ós a Fon-
tanka környékének rendezéséhez. 

Ide építette Péter az első nyári palotáját. 
Ehhez tartozott egyúttal Pétervár legszebb 
kertje, a «Lyitnij-Szádo, az u. n. nyári kert. 
A kicsiny palota kiállotta a nagy idők ziva­
tarát s még ma is fennáll. A kertet klasszikus 
szobrok (köztük legkiválóbb Vemts szobra), 
csarnokok, bekerített vadaskertek, madártele­
pek tették változatossá, de a kert barátságos 
és költői hangulatát a Lyif/oi'szfcij-csatornából 
táplálkozó díszes szökőkutak adták meg. A mai 
fényes Nevszkij prospekten, hol jelenleg sal-
langos trojkába fogott Bosztopcsin- és Orlov-
ügetők toporzékolnak, — még nyoma sem volt 
a városi életnek. Erdős, bokros, vadvizes hely 
volt a mai európai stílű utcza helyén. Később 
utat vágtak az erdőn, néhány apró dácsát (nya­
raló) építettek közelébe, úgy hogy lassacskán 
összeforrt Szent-Pétervár régi városrészeivel. 
Nagy Péter palotája a mai gazdag Eremitage 
múzeum helyén szerénykedett, a hol a nagy 
czár dicsőséges pályafutása befejezést nyert. 
A mai nagyszerű «téli palota* területén gróf 
Apraxin tengernagy díszes palotája állott, 
ízlés, művészi kivitel és pompás berendezés 
tekintetében Szent-Pétervár múltjában egy 
palota sem versenyezhetett a Mencsikofféval. 

Hogy mily szédületes gyorsasággal emelke­
dett Péter nagy alkotása, annak jellemzésére 
hadd álljon itt egy kis összehasonlító statisztika. 

A lakosság száma: 
Nagy Péter idejében 100,000 
Erzsébet uralkodása alatt 150,000 
II. Katalin idejében 250,000 
I. Sándor « ... „ 425,000 
II. Sándor « .... .... 843,000 
Jelenben 1.270,000 

A házak száma 
1713-ban . 
1740-ben.. 
1805-ben .. 
1832-ben... 
1881-ben . 
Jelenleg 

1013 
2000 
7280 
8300 

22,224 
32,000-en felfii. 

A régi Szent-Pétervár tömérdek elemi csapá­
son esett keresztül. Háborgatták a szomszédok, 
emésztette a tűz s a Néva áradásait sem kerül­
hette el. Legemlékezetesebb volt az 1724-iki ára­
dás. Tombolt a zivatar, hatalmas hullámok höm­
pölyögtek a város utczáin, pusztítva, rombolva, 
söpörve házat, embert, állatot egyaránt. A ne­
meslelkű czár, az edzett katona nem tudta tét­
lenül nézni a szörnyű katasztrófát. Csónakba 
ült és önfeláldozó munkára vállalkozott. De a 
míg mások megmentésén fáradozott, ő maga 
lett az áldozat. Meghűlt, átázott és semmiféle 
orvosság nem segített rajta. A nagy czár 1725 
január 26-án örökre lehunyta szemeit. De be­
teljesült a vasakaratú czár minden reménysége, 
mert a letűnt 200 esztendő alatt Szent-Pótervár 
nagygyá és hatalmassá fejlődött. 

Csudáky Bertalan. 
* 

A mai számunkban közölt képekhez, melyeket 
Szent-Pétervár alapításának 200 éves évfordulója 
alkalmából mutatunk be, a következő tájékoztató 
sorokat fűzzük: 

Egyetlen orosz czárral sem foglalkozott a művé­
szet oly sokszorosan, mint Szent-Pétervár alapító­
jával, Nagy Péterrel. Tömérdek festmény, rajz, met­
szet és szobor őrzi a nagy uralkodó emlékét. Arcz-
képei közfii leghívebbnek tartják azt, a melyet Vájta 
1698-ban készült metszete tüntet fel.Egy másik régi 
metszet pánczélban mutatja be a nagy czárt; kard­
ján ez a felírás van orosz írással: «Megitatom szom­
jas kardomat a szerencsétlen svédek vérében.* Az a 
bronzszobor, mely büszke önérzettel mutat a sötét 
vizű Néva feié, Falykonet szobrász mesteri alkotása; 
e szobrot H. Katalin czárnő emeltette s 1782 
augusztus 7-ikón leplezték le. 

A régi Szent-Pétervár múltjára már csak igen 
kevés emlék figyelmezteti a látogatót. Legérdeke­
sebb és legrégibb Nagy Péter czár házikója, melyet 
nagy kegyelettel őriznek. Szent-Pétervár alapításá­
nak megkezdését Taburin V. A. történeti adatok 
után készült rajza örökíti meg. 

Az új főváros alapítása idejében a mai Nevszkij-
prospekt palotasorainak még se hire, se hamva nem 
volt. A mostani fényes Nevszkij-prospekt akkoriban 
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olyan volt, mint valami kis falu rendezetlen séta 
helye. Megváltozott, teljesen kicserélődött Szent-
Pétervár régi képe. Az új főváros, a mióta átvette a 
vezérszerepet, pompás palotákkal és monumentális 
templomokkal gazdagodott. Az utczák háztengeró-
ből ma valóságos templomóriások emelkednek, 
melyek többnyire a korábbi, rég eltűnt fatemplo-
mok helyére épültek'. Legnevezetesebbek közé tar­
toznak : a Kazán-, az Izsák- és a lVo;czW/-székes-
egyház. A Kazán-templom az élénk forgalmú 
Nevszkij-prospekton van s a római Szent Péter­
templom mintájára épíílt. Ikonosztászán 8000 kilog­
ramm sulyu ezüst- és aranydiszílés csillog. A máso­
dik nagy templom az Izsák-székesegtjház, melynek 
felépítése kerek 25 millió rubeljébe került Orosz­
országnak. Nagy stilű klasszikus oszlopcsarnokai 
és falai a legfinomabb olaszországi márványnyal 
vannak borítva, fó'ajtajáról pedig azt tartják az oro­
szok, hogy legnagyobb templomajtó a világon. 
A Trojczkij vagy Szent Háromság-temploma a régi 
hasonnevű fatemplom helyén épült s díszítésére 
90 pud arany fogyott el. (Egy pud = 16-as kilo­
gramm.) 

Kétszáz esztendő óta nagyot haladt Szent-Péter­
vár, benépesült még a Ladogá-tó vidéke is s az 
orosz Velencze csatornahálózata kiszámíthatatlan 
hasznára van az orosz iparnak és kereskedelemnek. 

Cs. B. 

A MIT KÉT KEZÉVEL . . . 
A mit két kezével varrogat anyátok, 
Szemfényetek legyen a ruha, kis lányok! 
A hogyan kaptátok, mindig akként tartva, 
Egy foltot, egy szennyet ne tűrjetek rajta. 

Mert nem olcsóság az, — venni kell azt drágán : 
Az ő arczrózsáin, az ő ifjúságán ; 
Hányszor sóhajt közben, hányszor gondol rátok... 
Lelkem kis lánykáim, ha ti azt tudnátok! 

Oh, talán majd egykor — miért fohászom száll — 
Jobb osztály jut néktek e mi balsorsunknál; 
Szerencse hord karján, selyem, bársony födbé — 
Oh, mint ez, akkor sem, és sohasem többé! 

Ott fog majd függeni az idők hoszszában, 
Egy-egy semmi öltöny szekrénytek' zugában, 
Megfakulva, vásva, enyészet-Domlasztva, 
S rég porlik a kéz is, mely összeakgatta. 

De mint az illat az elhulló virágról, 
Bűbáj reszket szét ez elmúló ruhákról; 
Körfilöttök ottan koronként elárad, 
Édes hű szerelme az édes anyának! 

Igmándi Miklós. 

AZ A BIZONYOS «MIKOS.» 
' Elbeszélés. 

Irta M I K S Z Á T H K Á L M Á N . 

Minden jog fentartásával (Folytatás.) 

Meghatotta a leányka ragaszkodása, önkény­
telenül hátra nyúlt az íróasztalra, a félig megírt 
instáncziáért ós széttépte dirib-darabra. 

— Dehogy eresztlek el, kis Búzavirág. Meg­
oltalmazlak én, ne félj semmit. 

— Nem lesz rá szükség, asszonyom. A kis­
asszonyt nem fenyegeti többé semmi veszély. 

— Vájjon? — szólt Szilvássyné aggódólag. 
— Találtam én olyan arkanumot. . . 
— De iszen uram, nincs a gonoszság ellen 

medeczina. 
— Már én pedig találtam, — dicsekedett Akli 

diadalmasan. — Olyat mondtam én neki. hogy 
egyszeribe elment a kedve Búzavirágot elra­
bolni és vissza se jő többé, biztosítom. 

Hanem iszen föl is ébresztette ezzel a leg­
veszedelmesebb ördögöt, a ki nem az alvilág­
ban lakik, hanem az asszonyokban: a kíváncsi­
ságot. 

— Mit? Ugyan mit? — rohanták meg egy­
szerre. 

— Ohó, az az én titkom. 
— De megmondhatja nekünk is. 
— Semmi esetre se, -felelte Akli eltökélten. 

Ilonka duiczás képet vágott és elfordította 
fejét Aklitól. 

— Hát egye meg a titkát Pakli úr. 
De a madame is megneheztelt, mert fölkelt, 

hűvösen bicezentett fejével Akli felé, azután 
így szólt távozóban: 

— Minthogy magán-beszélgetésük van, ón 
most magukra hagyom és beküldőm Hardy 
kisasszonyt. 

Hardy kisasszony előkelő magatartású öreg 
nőszemély volt. az akkori divat szerint épen 
oly szükséges bútordarab a nevelő-intézet­
ben, mint a glóbus, mint a tábla, vagy mint a 
szivacs. Szóval ő is a tanszerekhez tartozott. 
Annyiban ugyanis, hogy Hardy kisasszony tel­
jesen siket volt és a siketsége képesítette felette 
fontos állására, ezzel szerezte a kenyerét. 
A parloirban, a hová a családtagok ós rokonok 
lehivathatták a növendékeket, sokszor az unoka­
öcscsök és unokabátyák is, Hardy kisasszony 
volt jelen folytonosan mozgó kötőtűivel. A négy­
szem közti beszélgetések csak a női családtagok­
kal voltak megengedve, a férfi rokonokkal azon­
ban csak négy fül közt diskurálhatott a leány-
növendék, mert a Hardy kisasszony szemei 
ugyancsak résen voltak. Apró, villogó két detek­
tív, mely mindent észrevesz. Hardy kisasszony 
nem hallott semmit, de látta volna, ha a cousin 
megöleli vagy megcsókolja a cousinet. Vagyis a 
gondolat szabad volt az intézetben, de a moz­
dulat nem. S ez csak a siket vén kisasszony 
által volt elérhető. Ilyen hölgyeket a többi 
intézettulajdonosnők is tartottak, de mademoi­
selle Hardy fölöttük állott minden tekintetben, 
mert gazdag forrásává vált a Madame minden­
tudóságának. A mélyebben beavatottak t. i. azt 
suttogták, hogy az öreg kisasszony minden 
nyelvet értett és a szájak mozgásáról úgy le 
tudta olvasni a szavakat, mintha csak könyv­
ben látta volna leírva. 

Egy teljes perez se múlt el, már belépett 
kötőkosarával az egyik kezében, a másikban a 
rendes fekete táblájával, melyről egy zsinóron 
lógott a grifli s jelezte a siketségét. Néma fej-
bicczentéssel üdvözölte Akiit, aztán leült a 
szoba legsötétebb szögletébe, onnan nézte egy­
kedvűen kötögetve, a beszélgető fiatalokat. 

Azok pedig még mindig ott tartottak, hogy 
mit mondott Akli Szepessynek. Ilona fakgatta, 
Akli ellenállt, úgy hogy egy veszekedő pár be­
nyomását tehették a belépő Hardy kisasszonyra. 

— Nos, nem mondja meg, uram ? 
— Nem. 
— Meghalok a kíváncsiságtól. 
— Szépen eltemetjük, — nevetett Akli. 
— Hiszen maga valami borzasztót mondha­

tott én felőlem. 
— Meglehet. 
— Lássa, én bevallottam akkor egyszer ré­

gen az én lekvár titkomat. 
— Hm, mert a nők nem tudnak titkot tar­

tani, de mi tudunk. 
Kedvesen, szendén összetette a kezeit, esdve, 

kaczérkodva ráemelvén édes tekintetét. 
— No, ne legyen oly makacs és kegyetlen 

Klipi-Lipi, szépen kérem. 
— Nem és nem. 
— Hátha mégharagszom ? 
— Akkor sem. Hanem mondok helyette egy 

másik titkot. Beszéltem a császárral. . . 
— Bánom is én a császárt, nem érdekel en­

gem a császár. 
— Majd meglássa, hogy érdekelni fogja. 
A Búzavirág vállat vont negédesen, dur-

czásan. 
— Nem hiszem, de próbálja meg, ha úgy 

tetszik. 
— Hát igen kegyesen fogadott ő felsége — 

folytatá Akli bizonyos ködös, de mégis mester­
kélt fontoskodó színezéssel, mely a figyelmet 
van hivatva felhívni, hogy valami frappáns kö­
vetkezik — és visszavett az udvarába. . . 

A Búzavirág szándékosan ásított egyet. 
— Látom, nem sokat érdeklődik a sorsom 

iránt, — vette zokon az elbeszélő. 
A Búzavirág megint ásított, elhatározta, hogy 

ő is megboszantja Akiit: 
— Álmos vagyok egy kicsit, — ravaszkodott 

az őszinteség hangján, — hiszen tudja, milyen 
éjszakánk volt. Hanem azért csak folytassa, 
hallgatom. 

S fáradtan, hanyagul eresztette le a két 
karjai 

— De nemcsak visszafogadott ő felsége, — 
folytatá Akli, — hanem azt mondotta, hogy a 
kiállott szenvedéseimet kárpótolni akarja s fel­
szólított, hogy válaszszak valamit ós azt meg­
adja nekem, bármi legyen. 

— Ah! — kiáltá a leány egyszerre élén­
ken. — És mit fog ön választani ? 

— Már választottam, — monda Akli rendítő 
nyugalommal. 

— Mit ? — lihegte a leány tompán, bágyad­
tan, elhaló hangon. 

A férfi ránézett s tekintetének melegségétől 
felbugyogott lelkéből a tudás forrása. Arcza egy­
szerre lángba borúit, szemeit lehunyta. 

— Találja ki, — bíztatta Akli. 
— Nem tudom, nem tudom, — hadarta hal­

kan, csendesen. 
— Hát megmondjam? — susogta. (Hardy 

kisasszonynak úgy tűnt ez fel, mint egy olvas-
hatlan sor.) 

Kezeit ijedten, tiltakozón emelte fel a leány. 
— Ne, ne . . . 
— Furcsa maga! — zsörtölt Akli. — Majd 

azt akarja, hogy mondjak meg egy titkot, majd 
azt akarja, hogy ne mondjak meg egy másik 
titkot. 

— Mikor úgy szégyenlem magamat, — re­
begte halkan s örömtől ragyogó arczára egy 
csipke-kendőt borított, — úgy szégyenlem . . . 

— Hát kitalálta ? — kérdó a férfi mohón. 
Némán intett igent fejével, felugrott és ki­

szaladt a szobából 
Nem birta többé megkeríteni ez este, be­

zárkózott szobájába és ágyára vetvén magát, 
csöndesen sirdogált bent. Akli mindenféle 
követeket küldözgetett utána, hogy jönne ki 
még egy szóra, csak egyetlen egyre, de sehogy 
se bírták kicsalni. Végre az az ötlete támadt, 
hogy elkérte Hardy kisasszonytól a palatáblá­
ját és a griflit, beküldte vele Dimitri apót azzal 
a kéréssel, hogy irja fel a válaszát egy szóval. 

A táblát visszahozta Dimitri s ezek a szavak 
álltak rajta az Hona betűivel: 

«Mit felelt a császár?* 
Akli ezt irta válaszúi: 
• A császár ideadta, a mit kértem. De hát a 

Búzavirág mit felel ?» 
Dimitri elment, meg visszatért; mire több volt 

a táblán néhány sorral: 
«A Búzavirág most még neheztel a csúf 

Akli úrra és nem tud ránézni, de ha kialuszsza 
a haragját, kész engedelmeskedni a császárnak, 
mert a Búzavirág kimondhatlanúl szereti — 6 
felségét.» 

Akli pedig meg volt elégedve a válaszszal, 
mert pszikhologus érzékkel ezt olvasta benne: 

«A Búzavirág most még meg van rendülve és 
nem merne az Akli szemeibe nézni, de ha egy 
álmatlan éjszakán hozzá szokik a gondolathoz, 
menyecskévé lenni, vidáman fog Bzaladni kar­
jaiba, mert a Búzavirág kimondhatatlanul sze­
reti az ő Akiiját.* 

Hardy kisasszony felette csodálkozott ezeken 
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A KAZÁN-SZÉKESEGYHÁZ. 
NAGY PÉTER SZOBRA. 
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NAGY PÉTER CZÁR HÁZA HAJDAN. NAGY PÉTER CZÁR HÁZA MA. 

SZENT-PÉTERVÁR ALAPÍTÁSA. — Taburia V. A. rajía. 

Egykorú metszet után 

NAGY PÉTER CZÁR FIATALKORI ARCZKÉPE. 

Síejtei- fe*ltné}iye. 

NAGY PÉTER CZÁR A LADOGA-TÓ VIZÉN. 
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A most felavatott Trojczkij-hid. Az Eremitage palota (a régi czári palota helyén). 

SZENTPÉTERVÁRI KÉPEK. 

s kérdezte Aklitól, hogy talán megsértette a 
kisasszonyt ? 

Akli a fejét rázta. 
— De valami mégis csak történt önök közt. 

írja fel, kérem a táblára. 
Akli sajnálta letörölni az irást, megfordította 

a palatáblát és azt irta rá, hogy egy kis tréfa 
az egész s egyszersmind engedelmet kért a 
kisasszonytól, hogy a palatáblát magával vi­
hesse; holnap majd másikat küld érte. 

Ott künn már nagyban nyugtalankodott a 
kocsis, majd megvette a hideg annyi ideig. 

— No, ugyancsak megváratott, — szólt hara­
gosan. — A lovacska is megsínyli. Pedig mi­
csoda tűz van ebben a dögben. Még mindig 
füstöl, mint egy tűzokádó hegy, hogy ugyan 
mi füstöl benne ? Mit gondol, uram ? 

•— Nem gondolok én semmit. 
— Két óra hosszat vártam önre. 
— Két tallér jár ki érte, — felelte Akli. 
— Ez már beszéd, — helyeselte a kocsis. — 

Hol tegyem le ? 
— A Burg kapuja előtt. 
— Gyí Lisl! Szaladj kis lovacskám! Látom, — 

monda azután hátra fordulva, — hogy nem 
viszünk kosarat, mi ? 

— Nem épen. 
— Hát gyűrűt viszünk, mi? 
— Azt sem egészen. 
— Hát mi a mennykőt viszünk, he ? 
— Olyat, a mi se nem kosár, se nem gyűrű; 

egy palatáblát viszünk, — felelte Akli jóked­
vűen. 

Nehéz ezekkel a kis portékákkal boldogulni; 
még a szerelmük is annyi mindenféle szeszélybe 
van beburkolva, hogy szinte mesterség kihá­
mozni. Az igaz, hogy édes mesterség. És talán 
a természet akarja úgy, hogy egy kis fárad­
ságba kerüljön a gyümölcs megszerzése. Ott 
van például a dió, maga is szereti, ha felnyitják 
és mégis két héját, két pácczélt vesz föl ma­
gára, egy zöldet és egy keményet, csontosat, 
pedig ez az utóbbi már úgy is nő meg, kétfelé 
osztott kagylónak, tehát akarja, hogy felnyis­
sák éB mégse enged, szét kell feszegetni, sőt a 
feszegetésnek se mindig enged, össze kell néha 
törni. Ilyen bohó gyümölcs a dió. 

De hát még a szerelem? Az jár még csak 
sok parádéval. S épen a parádéja a legnagyobb 
poézis. A házasság aztán többé-kevésbé mind 
egyforma próza, de az összeboronálása, az mind 
különböző és változatos. Egy utazás Tündér­
országban, tele elbűvölő stácziókkal; eső ha 
esik, permeteg csak, felhő ha támad, bárány­
felhő csak; fergeteg ha jő, egy bánatos sóhaj 

lezúgja; köd és homály ha keletkezik, egy vidám 
mosoly elkergeti. 

Hát igen, volt még elég «jelenet», míg végre 
oda jutott a dolog, hogy a Búzavirágból beval­
lott menyasszony lett. 

A császár Kolowrat grófot bizta meg a ke­
lengye megrendelésével és ezekben az időkben 
gyakorta emlegette környezetének féltréfásan 
ugyan, de mégis sopánkodó hangon, mikor a 
kiadásokból valamit le akart faragni. 

— Gondolják meg, hogy két leányt kell az 
idén férjhez adnom. 

Mária Lujza főherczegnő férjhezmenetele 
tavaszra volt határozva. Áprilisban kiséri el 
fényes küldöttség és személyzet világverő vőle­
gényéhez Francziaországba. Akli ellenben ki­
sürgette a maga esküvőjét márczius elsejére. 

Zajos és fényes volt az idei farsang, az 
udvarnál. Két théma volt: Mária Lujza be­
mutatása és nyomban utána az elbúcsúzás a 
leendő franczia császárnétól . . . A fösvény Fe-
rencz nem szerette az ilyen költséges dolgokat, 
de Ludovika császárné nem engedett: «Meg kell 
lenni». Mit mondana a világ? Egy Habsburg 
leányt nem szedtek föl a szeméten, hogy csak 
úgy észrevétlenül küldjék el, mint egy gouver-
nantot. 

-— Nem szedték fel a szeméten, — sóhajtott 
fel Ferencz keserűen, — de odadobják a poli­
tika kedvéért a szemétre. S ehhez a szomorú 
látványhoz minek csináljanak még illuminá-
cziót is ? 

Végre is abban állapodtak meg, — mindig 
az asszony győz az ilyenben — hogy legyenek 
meg az ünnepélyek, de csak szűk családi kör­
ben ; mindössze az uralkodó ház legbizalmabb 
oszlopai hivassanak meg. A császár azt gon­
dolta, hogy így sokkal olcsóbb. A magas arisz-
tokráczia pedig azt gondolta, hogy így sokkal 
előkelőbb — s törte magát egy-egy meghívó 
után. 

A szétküldött «biliétek» közül, mint mindig, 
most is csak kevés ment Magyarországra. A ma­
gyarok közül épen csak a nagy oligarchákat 
hittak meg, az Esterházyakat, Pálffyakat, Bat­
thyányiakat, Nádasdyakat, az aranygyapjaso­
kat és a titkos tanácsosok közül vagy négyet. 
Erdélyből a gubernátort. Horvátországból a 
bánt. Akkor még nagy dolog volt udvari bálon 
lenni. 

Annál nagyobb feltűnést okozott az eset, 
hogy a meghívók szétküldésekor a császár a 
következő nevet diktálta föl a főudvarmester 
listájára: 

— Stephanus Bátonyi, Nagy-Szöllős. 
A főudvarmester tiszteletteljes kérdést tett. 

— Az udvari bálra parancsolja őt felséged 
meghivatni? 

— Igen. 
— Nincs szerencsém ismerni ezt az urat. 
— Igyekezzék vele megismerkedni és el ne 

felejtse őt nekem a bál folyamán bemutatni. 
A főudvarmester alázatosan meghajtotta 

magát. 
•— És milyen czímet írjak a meghívóra? 
— írja, hogy «spectabilis.» 
A főudvarmester egy szót se szólt többet a 

csáBzár jelenlétében, de annál inkább csóválta 
a fejét annak távollétében, tán egy óráig is csó­
válta, hogy így elrontotta ő felsége a listája 
szépségét ezzel a plebejus névvel, fűnek-fának 
elbeszélte, nagy csodálkozással, égre emelt sze­
mekkel, sopánkodván, hogy ugyan honnan jut­
nak a császár eszébe az ilyen nevek . . . Sőt a 
felséges asszonynak is felhozta alkalmas pilla­
natban panaszkép, hátha az segíthetne még a 
dolgon, de a császárné közömbösen vette az 
egészet. 

Lőn tehát, hogy tekintetes, nemes és vitézlő 
Bátonyi István uram, Ns. Ugocsa vármegye 
alispánja megkapta a meghívót a legszűkebb­
körű udvari bálra Bécsbe, a mi nagy port vert 
az egész környéken, mert soha még egyszerű 
nemest nem ért ekkora nagy tisztesség. 

(Folytatása következik.) 

SZENT-PÉTERVÁR ÜNNEPE. 
Eredeti levél. 

Szent-Pétervár, május 31. 
I. 

Ha kétszázéves egy világváros, még alig nőtt 
ki a gyermekkorból ebben a vén Európában, a 
hol évezredes Bómát, ősi Parist, Veienczét, Lon­
dont, Budát találunk. Mi volt Olaszország 
gyöngye,Velencze,vagy a világ királynéja: Paris, 
de még a régi orosz Moszkva is Szent-Pétervár 
születésénél ? Velencze leélte már odáig törté­
netének legnagyobb évszázadait, Paris közép­
pontja volt már az egész világ modern kultú­
rájának; gazdag partvidéki kikötő-városok egész 
raja állott Hollandia tengere körűi, a mikor 
Bomanov Péter megálmodta, hogy olyan nagy 
várost csinál a finn öböl mellé, a mely Paris is 
legyen, Velencze is legyen, de hollandiai for­
mája is legyen. 

Ma, kétszáz évvel ez ábránd megszületése 
után, ezt a nagyszerű tervet megvalósítva lát­
juk ; egy orosz világváros épült meg, méltó 
versenytársul a nagy világközpontoknak. Ez a 
gyermek hamar mérföldes csizmát húzott a 
gyermek-czipellő helyett. 

Ez a kétszáz év a rohamos fejlődés korszaka 
volt s ez meg is látszik a város külső képén. 
Egyik fejlődési állomás legnagyobb részt elsö­
pörte a másikat, a későbbi az előbbit s ma már 
annak a Pétervárnak, melyet az alapító czár 
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ismert, jóformán nyoma sincs. A nagy Péter-
Pál erőd gránitfalai és a Névapart gránit­
partja, — ennyi az, a mi apróbb, ereklyeszerű 
dolgokon kívül megmaradt Nagy Péter Pityer-
burg-j&ból. Nincs többé Nyári palota, nincs 
többé nagy hajóműhely, meg hajóudvar az 
admiralitás épülete előtt. A régi Izsák-temp­
lom helyén egy CBudaszép, modern székesegy­
ház emelkedik, Péter ezernyi csatornái közül 
alig maradt meg kettő-három; magát a Péter­
házikót, a hol annyit furt-faragott a fáradhatat­
lan czár, elvitték a parti sétányról, mert oda 
palotákat kellett emelni s az egész hatalmas 
épülettömegeket, melyeket valósággal a czár 
felügyelete alatt építettek meg a végtelen sugár­
utakon, elsöpörte az idők szele, mert kicsinyek, 
egyszerűek és szegényesek voltak, mint elha­
nyagolt birtokon az első házikók, melyeket az 
új gazda hevenyében ossz etákoltatott. 

A házikók helyére már egy fólszázadóv 
után paloták kerültek; a Péter korabeli nagy 
falu helyét elfoglalta az új város, az új rezi-
denczia, de másfélszáz év kellett hozzá, hogy 
mai formájához jusson. A nagy utakat, nagy 
tereket, csatornákat, folyókat szépen, okosan 
és nagyszerűen kieszelte Nagy Péter, meg is 
jelölte az egyenes vonalakat, ha mással nem 
is, fabódékkal, — a többit pedig rábízta utó­
daira. Ezek pedig, kezükben Nagy Péter tervé­
vel, híven megvalósították az ábrándot; II. Ka­
talin nagy kegyelettel és még nagyobb erély-
lyel egyre a czári tervrajzok, okmányok után 
indult; I. Sándor már kevesebb kegyelettel, de 
jobb tanácsok alapján csak segített a rengeteg 
terven, I. Miklós pedig befejezte a nagy mű­
vet, annyira, hogy az ő utódjainak már szinte 
rombolníok kellett, hogy újat építhessenek. 

Most, a kétszázéves jubileumon itt áll a nagy, 
megálmodott babiloni város: nem az ugyan, a 
melyet Péter ismert, de az, a melyet akart és a 
melyről ábrándozott: középpontja az orosz 
mívelődési és állami életnek, szárazföldi és ten­
geri kereskedelemnek, Éjszak főhelye, a hon­
nan diadalmas útra készül indulni száfazföldi 
és vizi utakon az egyre növekvő orosz hatalom. 

II. 
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Pétervár jubileumának jellege egészen a nagy 
kikötőváros jellege volt. Nagy Péter előtt az 
volt a döntő az új szókhely megválasztásánál, 
hogy az a tenger mellett épülhessen. Az, hogy 
ő új központot keresett országának és hogy az 
orosz kultúrát oda kívánta gyökerestől átül­
tetni, teljesen ettől a feltételtől függött s rá­
akadván új svéd birtokai átvételénél Nioi erős­
ségre, elmondhatta: 

— Ezt akarom székvárosomnak, mert innen 
mindenüvé elindulhatok. 

Oroszországnak tenger kellett, ha csak egy 
tenyérnyi is, de legalább az a tenyérnyi ott 
legyen a nyílt, nagy vizek közelében. Maga 
hajóács mesterséget tanúit, tehát hajókat akart 
építeni a vizeire és épített is, sokat a maga 
kezeivel. Innen magyarázható, hogy a hol Péter­
vár ünnepel, ott az orosz tengerészet is ün­
nepel. 

Pótervár utczáit lefoglalták hát maguknak a 
jubileum alatt ezek a tengerész-jelvények, úgy, 
hogy még a legutolsó pózna is hajóárbocznak 
készült és apróbb-nagyobb vitorla alakjában 
lengett rajta a zászló. A diadalívek, kapuk, nagy 
faépítmények mind egy-egy korhű vitorláshajó­
forma alapból emelkedtek ki s nagyon emelte 
szépségüket és eredetiségüket a sok kötéldísz, 
a lobogó nagy vitorlavásznak, a hajózászlócskák 
ezrei és a kötélhágcsók szokatlan sokasága. Az 
apróbb bárkák és a nagyobb csónakok egész 
raját építették meg az utczák árboczai és póz­
nái alá ; minden kis díszlet tengeri jelleget igye­
kezett ölteni, hogy annál észrevehetőbb legyen 
a czélzat: itt egy nagy orosz Jengeri központ 
ünnepli jubileumát A házak homlokzatát bo­
rító ékítmények is igen eredetien egy-egy hajó-
orrot mutattak, nagy árboczczal és a vitorlák 
alatt dólczegen, büszkén megálló Nagy Péter 
czár tengerészöltözetben úgy jelent meg, mintha 
kezével egyre a tenger felé mutatna szilárdan, 
tántoríthatatlanul: «Tengerre orosz !» 

A pétervári községháza díszítése e nemben 
olyan nagyszerű, hogy szebbet alig lehetett 
látni még valahol. Magát a főhomlokzatot Péter 
czár életnagyságú szobra foglalja el, a mint 
hajón állva, körülötte levő tanácsadóinak pa­
rancsot osztogat. Mögötte a felkelő nap arany-

A TÉLI PALOTA SZENT-PÉTERVÁRT NAGT PÉTER ZÁR UTÓDAI IDEJÉBEN. 

sugarakat szór a messze láthatáron s a hatal­
mas építmény tornya az egész képet mint va­
lami gigantikus világító-torony zárja be. Nagy 
képeken meg van festve Péter életének néhány 
olyan jelenete, a mint hajót ácsol, vagy paran­
csokat osztogat építkezéseknél. Ideiglenesen 
felállított szökőkutak szökdelő vízsugara és a 
medenczék vize a nagy dekoratív hatású kép­
nek egészen vízi jelleget ád. 

Az őrség, mely e nagy díszletekhez van kiren­
delve, korhű matróz- ós katonai ruhában van; 
maga a rendőrség is, mely az ünnep idején a 
bejáratokat védi, nagyrészt történelmi jelmezt 
visel. Az egész város «, mostani ünnep alatt 
Péter czár emlékében él, az ő korát elevenítik 
fel; még a Néván is Péter-korabeli vitorlás­
evezős korably-o\ mozognak, hogy a törté­
nelmi regattán részt vegyenek. 

IIIA jubileum napja péntek volt, ó-naptár sze­
rint május 16-ika és erre a napra, már jókor 
reggel két nagyszerű ereklyét mozgósítottak 
az ünnep fényének emelésére. Nagy Péter volt 
az első czár-patriárkba. a legfőbb papi méltó­
ság, tehát ez egyházi jelleget parancsol az ün­
nepekre : szabad ég alá hozták a Péter oltárát, 
a csodatévő t'fcon-nal, hogy e körűi folyjon le 
az ünnep. De minthogy Nagy Péter legalább is 
olyan jó tengerész volt, mint a milyen patri-
árkha, ugyanoda kivontatták, díszes hajón gon­
dosan elhelyezve, díszőrség kíséretében azt a 
bárkát, melyet a czári hajóács maga készített. 
Ezt a kis bárkát hívja a nép tréfásan gyédus-
kának (nagymama). 

E czeremóniák mellett, melyek ágyúdörgés 
ós harangzúgás közben folytak le. felavatta a 
fiatal czár a Péter munkájához épült legutolsó 
nagy művet: az új. hatalmas Néva-hidat, me­
lyet a Szentháromság-hidjának kereszteltek el 
(Trojczkij). A hidat a kazáni Szűz Mária oltár­
képe kíséretében, maga a czár, a két czárnó és 
a fényes udvari kiséret járta be először gyalog, 
aztán átadták a forgalomnak. 

A tulajdonképeni emlékünnep a nagy, alapító 
czár lovas-szobra körűi folyt le, a Péter-téren. 
Óriási diadalíven át jutottak az ünneplők a 
gyönyörűen feldíszített térségre, melynek min­
den kis díszlete emlékeztetett arra, hogy 200 
évvel ezelőtt, ugyan e helyen vetette meg lábát 
a nagy czár és az előtte kiterített papírlapon 
elkészített terv után osztogatta parancsait. 
E helyről messze be lehetett látni a roppant 
nagy város mélyére s az a benyomás lett 
mindig erősebbé bennünk, hogy a kétszáz 
év előtti papírlap mintegy varázsütésre, szinte 
életre kelt, megrázkódott ós most — itt van 
körülöttünk a maga valóságában mindaz, a mi 
rá volt irva és rajzolva. 

A téren körös-körűi beláthatatlan tömeg fog­
lalt helyet a tribünökön s nézte a czári sá­
tor körűi folyó egyházi czeremóniát, melyen 
részt vett H Miklós czár, felesége Alexandra 
Feodorovna, anyja Mária Feodorovna, Mihály 
Alexandrovics trónörökös és az egész uralkodó­
család. Fényes kép volt az, a mint a jól ismert 

fejedelmi alakok körül hullámzott az arany­
palástba öltözködött papság, zárt koronájával 
fején az archimandrita, udvari méltóságok ra­
gyogó ruhákban, pompázó egyenruhás katonai 
méltóságok, a diplomácziai kar sokféle viselete, 
a hol a khinai követ különös feltűnést keltett 
az európai viseletek között. Gazdag és ragyogó 
dÍBzmagyarok — a mi nagykövetünk helyet­
tese, Berchtold gróf, meg Márkus főpolgármes­
ter, Bényi főjegyző —megannyi vakítóan, káp­
ráztatóan fényes és ragyogó s ez a tündöklés a 
pompás, napos időben, annál jobban érvényre 
jutott. 

Antóniusz metropolita megható hangon ál­
dotta meg, hosszú mise után a régi hajócskát, 
áldást kért az eszmére, mely e mű alkotója 
agyában fogamzott és áldást a műre magára, 
főképen pedig legfőbb pártfogójára, az ifjú 
czárra és a czári családra. A metropolita érczes, 
csengő hangját elnyomta erre az első ágyúszó 
és az első harangkondulás; a kórus már csak 
ágyú- és harangszó kísérettel ismételhette a 
foháBzt és az áment. 

IV. 
Az ünnepek czeremóniális részével nem szo­

kott az ünnep befejeződni. Azaz jóformán csak 
azzal kezdődik. A nép, mely e napon ele­
get ünnepelte halott és élő czárját, most már 
részt kórt magának is ós beláthatatlan tömegek 
lepték el az utczákat, a melyek a népkertek felé 
vittek. Öt helyen állíttatott fel a város népies 
színházakat, a hol két órától kezdve éjfélig in­
gyen mulathatott mindenki, a ki ez ünnepi na­
pon megkívánta. 

Az ilyen orosz népies mulatságokat nem sza­
bad összetéveszteni a népünnepek közönséges 
fogalmával, a melyeken ökröket sütnek és sár­
kányokat, léggömböket eregetnek, stb., stb. Az 
orosz népnek zene kell mindenütt és — opera­
előadás is. Péter-hetén, a jubileumi napokon 
mindezen kertekben igen jó színészek olyan 
darabokat és operákat adnak elő, a melyek vagy 
Péter czárról szólnak, vagy az ő korából vett 
tárgyuk van. A narodnaja guljánga állandóan 
népies opera- és drámai előadásokkal van fű­
szerezve ; most csak annyi a változtatás, hogy 
egész nap folyik az előadás s akárki jegy 
nélkül mehet be. Óriás csődület, néptömeg 
várja így a maga sorát az ajtók előtt s kezében 
lobogtatja kis emlék-zászlaját, melyet az ün­
nepre milliónyi mennyiségben árusítottak el az 
utczasarkokon. Ezek a zászlóerdők valósággal 
ellepték a jubileumi utczákat. Egy-egy kocsin, 
a melyet egy szegény ló, az ünnep örömére öt-hat 
emberrel megrakva húzott, volt húsz-harmincz 
ilyen kis zászló ; még a bicziklisták kerekein is 
volt néhány és libegett-lobogott, a mint for­
gott a kerék; — kalapja mellé tűzve viselte a 
járó-kelő ós lovai füle mellé dugta a fuvaros, 
ha máshová nem lehetett Minden zászlócskán 
az alapító czár és a mai czár képe volt látható 
és a két évszám: 1103—1908. 

Az ünnep örömére emlékérmeket is veretett 
néhány ügyes vállalkozó s a jámbor nép sietett 
magát feldíszíteni velük. Ezen a napon nem 
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volt olyan ember, a kinek mellét ilyen ((érdem­
jel* ne díszítette volna, mert az orosz amúgy 
is nagyon szereti a kitüntetést. Nincs is jófor­
mán még közkatonája, vagy hivatalszolgája se 
az orosz államnak, a kinek legalább egy nagy 
tenyérnyi tallér ne függne a mellén. 

Négy álló napig tartott ez a jubileumi élet. 
A négy nap elteltével, mintha a föld nyelte 
volna el, úgy tűnt le a sok díszítés, zászlóerdő, 
szökőkút, diadalív s az utcza újra fölvette ren­
des, hagyományos külsejét, a lármás nagyváros 
örökké mozgalmas képét. Pintér Ákos. 

MÉRGEK ÉLVEZETE. 
Míg a legtöbb mívelt államban dicséretre 

méltó küzdelem folyik a szeszes italok mér­
téktelen élvezete ellen, más sokkal veszedel­
mesebb mérgek élvezete megdöbbentő mérték­
ben terjed épen a legmíveltebb államokban s 
azoknak is a mívelt osztályai közt, nem kis 
veszedelemmel fenyegetve a társadalmat. 

Nem szólva a morfiummal való visszaélés 
mind gyakoribbá váló eseteiről, mindenfelé 
terjed a kokain élvezete, mely Indiából jutott 
Európába; Írországban az éther tesz nagy 
pusztítást a lakosság egészségében, mind na­
gyobb mértékben, az ópium-szívás pedig való­
sággal megdöbbentően nagyszámú híveket és 
áldozatokat szed. 

A-helyett, hogy a Khinával nőttön növekvő 
kereskedelmi forgalom arra vezetett volna, 
hogy kultúránkat az ottani nép közt terjeszsze, 
a Keleten járt tengerészek behozták Európába 
az opium-szivás szokását. Mintegy tizenöt év 
óta a legnagyobb franczia kikötő városokban, 
főkép Marseilleben és Toulonban mindegyre 

több oly helyiség lesz, a melyekben e vészt­
hozó szenvedélynek hódolni lehet. Előbb csak 
a tengerészek selejtje volt rabja, később átter­
jedt a városi lakosság alsóbb osztályaira, de ma 

urak opium-fiist mellett szürcsölik teájukat 
estétől hajnalig. Marseille város legelőkelőbb 
városrészeiben most már elegáns opium-szivó 
helyiséget készül berendezni egy vállalkozó a 
legjobb társaság tagjai számára. Pedig Európá­
ban még veszedelmesebb e szokás, mint Khiná-
ban, mert a khinai aránylag elég mértékletes 
az ópium élvezetében, 7—8 pipánál nem igen 
szív többet, míg európai követői valósággal 
tobzódnak az ópiumban s van köztük akárhány 
a ki húsz pipa ópiummal sem éri be egymás után. 

Az amerikai Egyesült-Államokban az utóbbi 
öt év alatt a kokain-fogyasztás négyszáz, — az 
opium-fogyasztás pedig hatszáz százalékkal 
nőtt. Ennek bizonyára nem az az oka, hogy az 
orvosok újabban sokkal több kokaint és ópiu­
mot rendelnek betegeiknek, hanem az, hogy e 
mérgek élvezete mind több és több embernél 
válik megrögzött szokásává. Egy amerikai orvos 
szerint minden gyógyszertárra legalább is öt 
opium-élvező esik s a gyógyszerészek lelkiisme­
reti furdalás nélkül árulják ilyeneknek a mér­
get, a törvényes tilalom megszegésével. 

Tekintve azt a pusztítást, melyet e mérgek a 
szervezetben előidéznek, az alkohol veszedel­
mét sokkal fölülmúlják s ha a folyton ter­
jedő veszedelmes szokásnak nem sikerűi gá­
tat vetni, a szomorú következmények hamar 
észlelhetők lesznek. 

A NEVSZKIJ PROSPEKT MA. 

már a legjobb társaságban is fölös számmal 
akadnak kedvelői. Nem ritka eset, hogy elő­
kelő házak iVrnői ebéd után meghívják vendé­
geiket «egy pipa ópiumra*, előkelő hölgyek és 

KERESKEDELMI KIKÖTŐ A LADOGA-TÓ PARTJÁN. 

S Z E N T - P É T E R V Á R I K É P E K . 

EGYVELEG. 
* A dániai vasutak harmadik osztályú kocsijai­

ban az utazók számára hirlapok és hasznos köny­
vek vannak elhelyezve, melyeket mindenki ingyen 
használhat. Eddigelé még nem volt rá eset, hogy 
egy könyv, vagy hírlap elveszett volna. 

* Egy new-yorki bankár kiszámította, hogy 
Rockefeller — az amerikai petróleum-király — a 
nap huszonnégy órájának minden hatvanadik má-
sodperczében kilencz angol sovereign-t (vagyis 
216 koronát) a tengerbe dobhatna s azért havon­
ként mégis 528 ezer korona készpénzzel rendelkez­
nék. Vagy pedig ha ezen fáradságos foglalkozás 
terhére lenne, évnegyedenkint egy-egy embert mil­
liomossá tehetne és még akkor is egy millió dollár 
évi jövedelme maradna. 

* Az abesszíniai miniszter teendői nemcsak ál­
lamügyekre, hanem egyéb nagyon közönséges dol­
gokra is kiterjednek. így pl. Ilg, Menelik császár 
belügyminisztere, többek közt az uralkodó virágait 
öntözgeti s különféle nagyszámú óráit felhúzza. Ilg 
miniszter annakidején Svájczból került Abessziniába. 

* A vad lovak Nevada éjszak-amerikai államban 
annyira elszaporodtak, hogy most már csakis bő­
rük kedvéért lövöldözik őket. Egy szárított lóbőr 
ára nyolez korona. Némely vadász naponta 24 ko­
ronát is keres ily módon. A vad lovakat azért is kell 
pusztítani, mivel a szarvasmarhák elől a legjobb 
legelőket letarolják. 

* Khinában nemcsak az apagyilkost, hanem en­
nek iskolamesterét is kivégzik, a miért növendé­
két jobb erkölcsökre nem tanította. 

* Az angol parlament naplójának és törvény­
javaslataínak szerkesztése és kinyomtatása évenként 
átlag 600 ezer koronába kerül. 
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A « K L O T I L D - S Z E R E T E T H Á Z » Ú J 
É P Ü L E T E . 

Szép ünnepélylyel ülte meg május 29-én a 
Klotild-Szeretetház-egyesület fennállásának ne­
gyedszázados emlékünnepét, a mely alkalomból 
egyszersmind a budakeszi út mentén épült új 
szeretetházát is felavatta. 

A «Szeretetház» elnevezés magyar specziali-
tás ; a lelkes buzgalmú néhai Molnár Aladár 
találmánya, mint a hogy az ő érdeme általában 
annak az intézménynek hazánkban való meg­
honosítása, a mely Németországban és főként 
Svájczban ((Bettungshaus» elnevezés alatt im­
már százados múlttal bir s amelynek hivatása 
az elzüllós veszélyének kitett, elhagyatott sze­
gény gyermekek megmentése az erkölcsi rom­
lástól. 

git főherczegnők kézimunkáinak az intézet ja­
vára való kisorsolása 20,000 irtot jövedelme­
zett; a Jósziv-Egyesület 12,000, Bökk Szilárd 
20,000, Pity Mihály 10.000 frtos alapítványokkal 
és hagyományokkal járultak az egyesület tőkéjé­
nek gyarapításához s ezeken kívül számosan tet­
tek 4—2000 frtos alapítványokat; a közoktatás­
ügyi kormány és a főváros pedig állandó évi 
segélylyel támogatták az egyesületet, melynek 
még az utóbbi években az államsorsjáték jöve­
delméből s legutóbb a múlt nyáron rendezett 
fényes carrousselből jutott jelentékeny összeg, 
így vált lehetővé, hogy a Klotild-szeretetház, 
mely időközben a főváros tulajdonát képező 
városmajor-utezai ideiglenes hajlékban (erede­
tileg Mária Terézia vadászkastélya) talált ott­
hont,-—1902-ben a főváros által átengedett szép 
4000 négyszögöles telken 169.000 korona költ-

kat (kosár- és kalapfonás, játékszerek, könnyebb 
papírmunkák) tanulják; a nagyobb (9—14 éves) 
növendékek már rendes ipari oktatásban (asz­
talos-, szabó-, czipész-ipar) részesülnek, ezen­
kívül kertészkedéssel is foglalkoznak s az inté­
zet házi szükségleteit majdnem egészen ők ma­
guk állítják elő. E mellett valamennyien rend­
szeresen végzik az elemi iskola hat osztályát 
három tanító vezetése alatt. 14—16 éves koruk­
ban kerülnek ki az intézetből, mely erkölcsi 
gondviselését azután is kiterjeszti rájuk, jóra­
való mesterekhez adja őket. a kiknél aztán 
megtalálják állandó életpályájukat s a társada­
lom hasznos, munkás tagjaivá válnak. Egyik­
másik tovább is tanúi s az intézetből eddig 
kikerült mintegy 400 növendék közt nem egy 
van, a ki az értelmiségi pályán vívott ki magá­
nak tisztességes megélhetést. 

Erzsébet Henriette főherczegnő. Halmos polgármester. 
Wlassics miniszter. Klotild főherczegnő. 

MünnichAurél. 

A KLOTILD SZERETETHÁZ FELAVATÁSÁNAK ÜNNEPÉLYE. — A főherczegnő mellszobrának leleplezése alkalmával Műnnich Aurél alelnök üdvözlő beszédet tart. -Bajtai Görgy fényképe. 

- A kénen az egyesület választmányának több tagja látható: igy Klotild főherczegnétől balra -Wlassics Gyuláné, mellette dr. Neumann Anniimé; Halmos polgármestertől balra 
dr. Bőte G y u t t n é , ^ $ 1 M ^ H ű K ; " M t o " « « b « i balról Palmer Kálmán egyesületi titkár ée Fenyvessy Adolf, köztük Hahóthy Sándor tanár. 

1870-ben alapította Molnár Aladár a Balaton­
füred melletti Arácson az első magyar szeretet­
házat, mely ma egyetlen ilynemű állami inté­
zetünk s az ő buzdítására létesült a fővárosban 
is 1876-ban a ^Fővárosi szeretetházi Egyesü­
leti), s még ugyanazon év június 11-én tartotta 
meg első közgyűlését. 

Ebből az egyesületből nőtt ki a mai Klotild 
szeretetház-egyesület, miután védnökségét Klo­
tild főherczegno vállalta el. Felvirágzásában 
legfőbb érdeme néhai gróf Andrássy Gyuláné-
nak van, a ki 1880-tól 1891-ig állott mint 
elnöknő az egyesület élén. A mikor vezetését 
átvette, az egyesület által ideiglenes hajlékban 
fentartott szerény intézetnek még csak 33 nö­
vendéke volt s vagyona nem érte el a 10,000 
forintot; az ő elnöksége 7-ik esztendejében a 
növendékek száma megkétszereződött, az egye­
sület vagyona pedig tízszeresére emelkedett 

Somogyi Károly esztergomi kanonok tette az 
intézet számára az első alapítványt 6000 írttal; 
egy főúri lovasjáték 1881-ben szintén ennyi 
összeget, az 1882-iki Szent István-napi nép-
ünnep 30,000 forintot, Mária Dorottya és Mar­

séggel felépített új intézetben rendeltetésének 
minden tekintetben megfelelő végleges elhelye­
zést nyerhetett 

Az új Klotild-szeretetház a főváros közelebbi 
környékének egyik legkiesebb pontján, a «Szép 
Ilona» szomszédságában épült, lankás hegy­
oldalon, szép park közepében s egyszerű, de 
csinos épületeivel pompásan illeszkedik bele a 
környék szép látképébe. Tervezője Gerster Kál­
mán műépítész. 

Az intézet három házból ál l : középen, a 
lejtő tetején a központi épület emelkedik, ebben 
vannak a növendékek közös helyiségei: a tan­
termek, betegszobák, az étkező, a konyha, fürdő­
szoba, az igazgató lakása s egy nagyobb dísz­
terem. A park alsó részében jobbról és balról 
egy-egy családház áll, melyekben egymástól 
egészen elkülönítve két-két család háló- és 
munkatermei vannak elhelyezve, mindenik mel­
lett a családfők (tanítók és iparosok) lakó szo­
báival Egy családban 15 növendék lakik együtt; 
a legkisebbek (hat-nyolez évesek) külön csalá­
dot alkotnak s jobbára csak a kézi ügyesség 
elsajátítására alkalmas könnyebb kézi munká-

A felavató ünnep május 29-én az egyesület jubi­
láris közgyűlésének keretében ment végbe. Készt 
vett benne az egyesület védnöke, Klotild főher-
czegné, leányával, Erzsébet Henriette főherczeg-
nővel, a kiket az egyesület részéről gróf Andrássy 
Tivadarné és gróf Batthyány Lajos elnökök fogad­
tak, az egyesület-igazgató tanácsának és választ­
mányának többi tagjaival. 

A kormány képviseletében Wlassics Gyula és 
Darányi Ignácz miniszterek és Széli Ignácz állam­
titkár, a főváros részéről Halmos János polgármes­
ter voltak jelen s közéletünk több előkelősége. 

Az ünnepi közgyűlés a központi épület díszter­
mében folyt le s főtárgya Palmer Kálmán egyesü­
leti titkár előadása volt, a melyben az egyesület és 
az intézet rövid történetét vázolta, kegyeletes sza­
vakban emlékezve meg Molnár Aladárnak, gróf 
Andrássy Gyulánénak, báró Atzél Bélának az egye­
sület körűi szerzett érdemeiről s az intézet többi 
nagylelkű pártfogóiról. Ezután gróf Batthyány 
Lajos elnök indítványára tiszteleti taggá választot­
ták meg lovag Falk Zsigmondot a ki az egyesület­
nek alapítása óta buzgó pénztárnoka volt 1902-ig. 
A közgyűlés hódoló táviratban tolmácsolta, háláját 
O Felsége iránt a ki az egyesületet huszonötéves 
fennállása óta állandóan pártfogásában részesítette 
s a múlt évben az intézet javára rendezett fényes 
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carrousel sikerét is meleg érdeklődéssel és áldozat­
készséggel biztosította. 

Az ünnepély második része az intézet parkjában 
folyt le, a hol Klotild főherczegnó'nek Stróbl Alajos 
által márványból készített domborművű arczképét 
leplezték le Münnich Aurél másodelnök beszédével. 
Ugyanitt játszódott le az ünnepély egyik megható 
mozzanata, a midőn a régi növendékek nevében 
Bájtat György könyvkötő és fényképész (a kitől a 
lapunkban közölt felvételek is erednek) rövid be­
széd kíséretében átnyújtotta a főherczegnőnek az 
intézet részérő eszközölt gyűjtésük eredményeként 
200 koronát és egy díszes albumot, mely a régi és az 
új intézetről fölvett fényképeket tartalmazta. Az ün­
nepélyek után a főherczegnők a többi előkelőségek­
től kísérve nagy érdeklődéssel tekintették meg az 
intézet összes helyiségeit, melyeknek czélszerű be­
rendezése fölött elismerésüket nyilvánították. Kü­
lönösen megnyerte a látogatók tetszését a legki­
sebb növendékek kézimunkáiból rögtönzött csinos 
kiállítás. 

FENYVESSY FERENCZ. 
Az elhalt veszprémi főispánnal közéletünk 

leghasznosabb alakjai ritkultak meg. Egy sze­
rencsés magyar typusnak volt képviselője. Úgy 
lehetne jellemzőn nevezni ezt a specziális 
genre-ét az embereknek : «Kamarások a Hír­
név udvarában". Ok magok nem nagy emberek, 
sem nem birnak nagy képességekkel, de jól 
tudnak alkalmazkodni a nagyokhoz és híresek-

KLOTILD FŐHERCZEGNŐ MELLSZOBRA. 
STOBL ALAJOSTÓL. 

a tollában volt az ő ereje, h a n e m az egyénisé­
gében. Ez a kellemetes, eszes, életrevaló férfi, 
a kit mindenkinek meg kellett szeretnie, nem 
tűnhe te t t el többé a homályba. Nevét mind­
inkább bevonja a tekintély bizonyos csillogó 
pa t iná ja ; szűk m á r neki Ugod (régi kerülete), a 
nehezen lelkesedő Pápa szokatlan melegséggel 
fordul feléje, hogy mandá tumáva l megkínálja. 
Az új föld. új röperöt adott neki s minthogy idő­
közben Veszprémmegye főispánja, gróf Eszter-
házy. a kinek ő egykor nevelője volt, leköszönt 
állásáról. Bánffy őt neveztet te ki Veszprém fő­
ispánjának. 

Azóta megyéjében élt közszeretetben, de 
gyakran tar tózkodott a fővárosban, i t teni bará­
ta i t és összeköttetéseit se hanyagolva el. Sőt 
a szinészeti ügyeket, mint a szinész-egyesület 
elnöke nagy buzgalommal gondozta és vezette 
onnan is. Barátjai egyre jósolták, ingerkedve 
vele : «Lesz még belőled in tendáns is Franczi-
k á m ; csak m á r megöregednél egy kicsit.» 

De n e m tudot t megöregedni . Elénk emlékben 
áll képzeletünkben mil leniumi díszruhájában, 
Csokonay-szabású bekecsében, m i n t diák. Való­
ságos fiús arcza és alakja volt még most is. 

Pedig m á r ötven esztendős let t az idén. I t t 
volt t ehá t az öregség, de n e m bir t vele. Talán 
épen azért szólította ; segítségül a halált. És a 
halál bir t vele. 

M-thK—n. 

A NÖVENDÉKEK IPARI FOGLALKOZÁSA A KLOTILD-SZERETETHÁZ RÉSI ÉPÜLETÉNEK 

UDVARÁN. BajtaiGyörgy, fényképei. 
A KLOTILD-SZERETETHÁZ ÚJ ÉPÜLETE A BUDAKESZI-UTON. 

hez, ott élnek, ott lólegzenek, ott szeretnek a 
körükben, a levegőjükben lenni és annyira 
beleélik magukat a bámul t szerepekbe, hogy ők 
is utáncsinálják aztán a magok körében kicsi­
ben. Magyarországon vannak quasi írók és 
quasi statusférfiak. A quasi írók nem teremte­
nek remekműveket, hanem teremtik az írói 
kultuszt. A quasi államférfiak sem termel­
nek irányeszméket, hanem magokévá teszik 
az igazi államférfiaktól termeiteket és dia­
dalra segítik, min t a hogy a vadludak tojásait 
kiköltik az egyszerű tyúkok is. A tojásoknak 
mindegy, az pedig, hogy a tyúkok, azalat t míg 
rajtok ülnek, esetleg magok is vadludaknak 
képzelik magokat, éppenséggel nem árt sen­
kinek. 

Fenyvessy Ferenczen is a tet tvágy Nessus-
inge égett. A nagyok és jók körül keringő agilis 
ember volt, a ki a közügyek sok ágában örökké 
izgett-mozgott, tett , agitált, szorgoskodott. Min­
dig jóakarat tal ós jóhiszeműséggel többnyire jó 
i rányban és soha sem önző czélból. Kivált egy­
kori jelentéktelenebb pozicziójában fejtett ki 
jelentékenyebb munkásságot. Valóságos élesztő 
kovász volt a politikai és a művészeti élet vilá­
gában. A klub beszélgető csoportjai közt a maga 
igazai mellett lármázott, egy-egy színházi pre­
mieren ő tapsolt vagy pisszegett lehetőleg a 
legelsőnek, egy elmondott beszédről a Házban 
ő nyilvánítá a legelső véleményt, de a farsangi 
bálokon is ő helyezkedett el az elsők között a 
négyesekben a párjával ; szóval ott volt min­
denütt , a hol valami történt és kellemes volt 

mindenkinek, hogy ő ott volt, — mer t minden 
praepotent ia , minden nagyképűség nélkül tudta 
magá t érvényesíteni a születet t szeretetreméltó­
ság keresetlen természetességével és formáival. 

Csinos, deli férfi volt — az örök fiatalság 
szineiben. Még emlékszünk a nyolczvanas évek 
szép kis jegyzőjére, a ki fekete atillájában, kar­
dosán viszi az üzeneteket a főrendiházba s a 
karzat hölgyei rajta felejtik a tekintetüket . 

Később azután megösmerjük őt min t szóno­
kot, a ki racscsolva mint a nagy urak, de nem 
minden satyrikus él nélkül támadja a kor­
m á n y t Apponyi és Szilágyi há ta mögül . Leg­
inkább a színházi tételeknél folytat vehemens 
csatákat a mindenkor i in tendánsok ellen. Ok 
voltak az ő vörös posztója és közhit szerint az 
in tendánsság volt az ő piros széke, a melyre 
vágyott . 

Hova-tovább egyre több érdemet szerez erre, 
ot thonos a színészi körökben s ügyeikben élénk 
és hasznos tevékenységet fejtett ki, de inten­
dánsnak még mindig túlságosan fiatal. Az idő 
csak növeszti a szinészeti ügyekhez hajlamait, 
de megkoptatja ellenzéki kedvét. Szilágyit és 
Pulszky Ágostot harmadiknak követte a sza-
hadelvűpártba való belépésben. Ide is az elsők 
közt akar t beérni. 

Csakhamar lapot is («Magyar Ujság») ala­
pí tot t a szabadelvűpárt i i rányzat védelmére, 
melyet a «Nemzet» öcscsének neveztek a kép­
viselők. A lap nem sokáig prosperált , nem is 
volt j ó l szerkesztve, de Fenyvessyt ez egy 
csöppet se konfundálta. Nem a lapjában, vagy 

A PÜNKÖSDI TORNAÜNNEPEK. 
A magyarországi tornaegyesületek országos szö­

vetsége torna-versenyt tartott pünkösd két ünnepén 
a fővárosban, egyszersmind fölszentelte lobogóit. 
A Budapesti Tornaklub fogadta a mindenfelől ér­
kezett ifjúságot mint házigazda s a versenyek és a 
zászlóavatás ünnepe a csömöri-úti nagy pályán 
ment végbe, melyet oly szívesen látogat a főváros­
nak a testedző sportban kedvét lelő közönsége. 
Az idén ötödször rendezett a szövetség országos 
ünnepet. Különös díszt adott ennek, hogy a szövet­
ségi zászló keresztanyai tisztjét Auguszta főher-
czegasszony vállalta el. A budapesti torna-klub pe­
dig sport-kiállítást is rendezett. 

Az egészséges, napbarnított fiúk már egy-két nap 
előtt érkeztek és május 31-ikén reggel a verseny­
pályán gyűltek össze vagy hétszázan s megtartották 
az előleges mérkőzéseket. Innen nagy részök a vá­
rosligetbe ment át, hogy megnézzék ott a korcso­
lyázó-csarnokban rendezett sport-kiállítást. 

A torna- és sport-kiállítást a szövetség elnöke, 
Bcrzcviczy Albert nyitotta meg. ízléses rendben 
látni lehetett itt együtt a kitüntetésül osztott érmek, 
szalagok, vándordíjak egész gyűjteményét; a ver­
senyek főnyerteseinek arczképét; kerékpárokat a 
kirándulásokhoz és kerékpározó, gyalogló verse­
nyekhez való térképeket, kilométer-mérőt; a na­
gyobb kirándulásokhoz alkalmas fölszereléseket, 
stb., stb. 

A zászlószenteléstel összekötött versenyre vonuló 
csapatokat délután nagy zápor érte. A már össze­
gyűlt közönség is a tribün alá húzódott. A két tri-
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bün közt díszes sátor emelkedett a fejedelmi ven­
dégek számára. 

Az ifjúság katonás rendben érkezett, kiki a maga 
csapatjában, dobbal, trombitával, fölszereléseivel. 
Negyedfél óra felé kiderült és József Ágost főher-
cze", Auguszta főherczegasszonynyal derűit idő­
ben0 érkezett meg. A polgári zenekar a Bákóczi-
indulóval fogadta őket. A sátorban a főherczegi pár 
körűi az előkelőségek foglaltak helyet s ezek közt 
Wlassics Gyula közoktatási miniszter. 

A zászlófölszentelés alkalmával a tornászok Köl­
csey himnuszát énekelték. Az egyházi szertartást 
Kohl Medárd püspök teljesíté, megáldván a nehéz 
nemzetiszínű selyemből készült zászlót. A zászló 
egyik fehér szalagján «Auguszta főherczegnő», a 
másik vörös selyem szalagján pedig ^Budapest, 
Í903 május 31.* olvasható. A fölszentelés után Kohl 
Medárd mondott rövid beszédet. Berzeviczy Albert 
a főherczegi párt üdvözölte. A beszédre fölhangzó 
éljenzés után Auguszta főherczegnő jó magyarság­
gal így válaszolt: 

•Kiváló örömömre szolgál, hogy ezen az államra 
oly fontos szövetkezetnél a zászlóanyai tisztet el­
vállalhattam. Szívből óhajtom, hogy a torna-szövet­
ség a nemes czél javára fejlődjék. Annál is inkább 
óhajtom ezt, minthogy szükséges a testnek ereje, 
egészsége és épsége arra, hogy a lélek a mai viszo­
nyok nagy követelményeinek megfelelhessen. Lel­
kem mélyéből kívánom e nemes törekvésű Szövetség­
nek, hogy Isten áldásával viruljon, forrón szeretett 
édes hazánk javára és dicsőségére.* 

Eljenriadal hangzott, a tornászok a Szózatot éne­
kelték el, miközben a főherczegnő megkoszorúzta 
az új zászlót. Ezután megtörtént a zászlószegei; 
beverése. 

A zászlóavatás után megkezdődött a tornaün­
nep. Katonás sorban álltak a csapatok s a ha­
rang jelző szavára kimért pontossággal száz meg 
száz kar emelkedett a levegőbe s a legnehezebb 
gyakorlatokat végezték fa-botokkal. A tarka sereg 
ügyes gyakorlatid nagyon tetszettek. Aztán füles 
labdával mérkőzött az ebben legjobb két csapat: 
Epwjes és Magyar- Óvár; győztes lett az utóbbi. 
A Budapesti Tornaklub pedig a labdarúgásban 
győzött a műegyetemi Football klub fölött 2 : 0 
arányban. 

Június elsején kedvező időjárás mellett folytat­
ták a versenyeket nagy közönség előtt. Készt vett 
ezekben egy pár külföldi minta-csapat is Drezdából 
és Lipcséből s különösen a drezdai csapat szaba­
tos, szép torna-mutatványait tapsolta meg a közön­
ség. A soproniak gyakorlatai is nagy elismerésre 
találtak. A lipcsei «Ballspiel Club. labdarúgásban 
2 :1 arányban legyőzte a Budapesti Torna-Klub 
csapatját. A többi versenyek eredménye ez : Suly-
dobás távolságra: Kudolfi (Debreczen) 12.04 m., 
Vadkerti (M.-Óvár) 11.13 m. Futás (800 méter) 1. 
Burger Géza (Eperjes). 2. Korner Iván (Győr). 
Szövetségi összetett verseny nyertese Coray Artúr 
(budapesti Torna-klub). A százméteres síkfutás : 1. 
Helmich Miksa (ó-budai tornaegyesület). 2. Polgár 
F. (műegyetem). 3. Kupp Jenő (budai tornaklub). 
Gátverseny : Helmich M. és Vargha P. (egyetemi 
tornaklub.) 

A festőileg is szép látványosságról több képet 
közlünk, a csapatok felvonulásáról, a gyakorlatok­
ról, a zászlóavatásról és azt a jelenetet, mikor a 
versenyző térre érkezett tornacsapatok zászlaira 
fehérbe öltözött leánykák koszorút tűznek. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
* Homokba i r t mesék. Irta Nógrády IJÁSZIÓ. A mo­

dern irodalom ritkább jelenségei közé tartozik ez a 
könyv., mely a mindennapi ösvényről letérve, a ter­
mészetben, annak szépségeiben merül el. A szerző 
teljes szívvel, lélekkel csügg a természeten ; hegye­
ken, völgyeken, erdőkben, síkokon, a mocsarak 
világában szárnyal képzelete, a hova olvasóit is 
magával tudja ragadni; szinte halljuk a nád, 
a gyékény suhogását, a falombok zúgását, a 
madarak énekét, a vihar moraját, a zápor zuho-
gását. Nemcsak szereti a természetet, hanem 
meg is tudja szerettetni. Figyelmét nem kerülik 
el a mező, erdő életének még oly apró részletei 
sem s a mit így megfigyelt, jól tudja festői képbe 
foglalni. Előadásában életet nyernek az élettelen 
tárgyak, tájképeiben visszatükröződnek az iró lel­
kének hangulatai. Szépen, vonzóan ir, gyakran 
költői szárnyalással, mely nem téveszti hatását. 
Nem olvashatjuk meghatottság nélkül például az 
•Üres fészek., .Mikor a kertben temetnek, czímű 
darabokat; a természeti jelenségek igaz, megragadó 
leirását találjuk a .Zsombékország.-ban, az «Ej-
szaká.-ban, a «Kis bükkös.-ben. De sok sikerűit 
vonás van a kötet valamennyi többi rajzában is. 
Közűlök a .Zsombékországban. czíműt mai szá-
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FENYVESSY FERENCZ. 

munkban be is mutatjuk a kötet czímképével együtt. 
A szépen kiállított könyv a Franklin-Társulatnál 
jelent meg, ára 1 korona 20 fillér. 

A (Budapesti Szemle, júniusi füzete a szo­
kott érdekes tartalommal jelent meg. 

Első czikkében Londonban élő hazánkfia, Kropf 
Lajos *Kossuth Lajos és Long kapitány* czím 
alatt ismerteti amerikai hivatalos források nyo­
mán azt a különben nem nagy jelentőségű vi­
szályt, melybe Kossuth Lajos a .Missisippi. nevű 
amerikai hadihajó kapitányával keveredett, mi­
kor a hajón, mint az Egyesült-Államok ven­
dége Kiutahiából Gibraltárba ment, hogy ott más 
hajóra szállva, Angolországba utazzék. Long kapi­
tány ugyanis nem valami szívesen teljesítette 
kormánya erre vonatkozó megbízását s mikor 
Kossuth Marseilleben partra szállt és az ottani 
lakosság nagy része lelkes tüntetéseket rendezett 
mellette, a marseillei amerikai konzullal együtt at­
tól félt, hogy e tüntetések, s Kossuthnak a tünte­
tőkkel szemben tanúsított, szerintök nem elég óva­
tos magaviselete hazáját bonyodalmakba keverheti 
a franczia kormánynyal. Kossuth Marseilleből akart 
Angliába utazni, de a franczia kormány ezt nem 
engedte meg neki. Az amerikaiak további kellemet­
lenségektől félve, siettették a Marseilleből való el­
utazását. Ezek az események kissé éleshangú szó­
váltásokra vezettek Kossuth, Long kapitány és a 
marseillei konzul között, melyeknek azonban Gib­
raltárban kibékülés lett a vége. fíátz Lajos befejezi 
Haeckel Ernő német bölcsész philosophiájának 
ismertetését, erős bírálatban részesítve Haeckel 
tévedéseit. Hasonlókép befejezést nyer Németit 
József czikksorozata a «A helyi igazgatás Angliá­
ban*. Haraszti Gyula készülő franczia irodalom­
történetéből ad közre egy részletet, « középkori 
franczia történetírás ismertetését. Fromentin Jenő 
franczia iró * Domokos* czímű regényének első köz­
leménye, Kozma Andor lirai hangulatú költeménye, 
az «Orgonavirágzás* és Lehr Albert sikerűit for­
dításában Heine három dala szolgálnak szépiro­
dalmi olvasmányokúi. Hermán Ottó a magyar arcz 
kérdéséről irt munkájának ugyané folyóirat leg­
utóbbi számában megjelent bírálatával polemizál. 
Az «Értesítő* rovatban több könyvismertetést talá­
lunk. A .Budapesti Szemle. Gyulai Pál szerkeszté­
sével s a Franklin-Társulat kiadásában havonkint 
egyszer jelen meg; előfizetési ára egy évre 24 
korona, félévre 12 korona, egyes füzet ára két 
korona. 

• Horváth Boldizsár emlékezete. Berzeviczy 
Albertnek a Kisfaludy-társaság idei közülésén fel­
olvasott emlékbeszéde, melyet annak idején rész­
letesebben ismertettünk, megjelent külön füzetben 
a Franklin-Társulat kiadásában. Ez emlékbeszéd 
egyike újabb irodalmunk legkiválóbb e nemű mű­
veinek ; Horváth Boldizsárnak irodalmi és publi-
czisztikai és szónoki tevékenységéből merített voná­
sokkal rajzolja meg közéletünk e kitűnő szereplő­
jének egyéniségét. A mű ára 80 fillér. 

Magyar írók élete és munkái. Szinnyei József 
ily czímű művéből, melyet a Magyar Tudományos 
Akadémia megbízásából ír, megjelent a 79. füzet. 
Ez a Naményi és Némethy nevek közé eső 255 író­
nak életrajzát foglalja magában. Az eddig megjelent 
79 füzetben 16,795 írónak életrajza van. Egyes 
füzet ára egy korona. 
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Kutyavár és más históriák. Irta Somfai János 
A kötet, mely egy hosszabb történeti elbeszélést 
8 több apró rajzot és életképet tartalmaz, Nagybecs­
kereken jelent meg s ára 3 korona. 

Nemzeti Színház. A német nevű franczia írónak, 
Pierre Vl'oí/'-nak »A titok* czímű 3 felvonásos víg­
játéka, mely Parisban tetszést aratott, május hó 
29-én a Nemzeti Színház közönségénél is kedvező 
fogadtatásra talált. Fáy J. Béla fordította magyarra. 
• A titok, azok közé a franczia színművek közé 
tartozik, melyek már elfordulnak a színpadi ledér-
ségektől, a minőt például június 2-ikán s Vígszín­
ház juttatott oDupont. czím alatt Gavault és Beér 
nevű merész szerzőktől a publikum elé. Wolf ked­
ves, megható idillt foglalt három felvonásba, egy­
szerű történethez érzelemmel, megnyerő színekkel 
olyan helyzeteket rajzolt, melyekben bonyodalom, 
kaczagtató burleszk nincs, de hangulatot kelte­
nek. A Jauvenelle házaspár egymáshoz való szeretet­
ben öregedett meg rendkívül gyöngédek egymás 
iránt. Boldogságukhoz csak az hiányzik, hogy 
huszonöt éves fiuk megházasodjék. Ez is derék fia­
tal ember, hanem van egy titka. Évek óta szeret 
egy munkásleányt. Az öreg Jauvenelle megtudja ezt, 
s a fiú bevallja, hogy neki már fia is van és meg­
mutatja a gyermek arczképét. Erre a Jauvenelle-
páron erőt vesz az érzés, hogy ők nagyapa és nagy­
anya. Ezt az érzést azonban az öregek eltitkolják, 
mert mindegyik azt hiszi a másikról, hogy sokkal 
szigorúbb, hogysem a fiúnak megbocsáthatna. Ha­
nem az unokát mindenik látni akarja. Az öreg úr 
elmegy mindennap a munkáslányhoz, az öreg 
asszony szintén, de gondosan titkolva egymástól a 
dolgot. Így szerették meg mindketten a munkás­
leányt s a fiúcskát. Végre a harmadik felvonásban 
ez a titok is kiderül és a szülők lelkesedéssel egyez­
nek bele a fiú házasságába. A sok kedves apró rész­
let és érzelmes vonás poétikussá teszi a színpadi 
hatáskereső fogásokat egészen mellőző színmüvet. 
A Nemzeti Színház művészei kitűnően játszot­
ták minden alakját, minden részletét. Az öreg 
házaspárban Újházi Ede és Bákosi Szidi, a szerel­
mes párban Dezső és Ligeti Juliska a jóság és sze­
retet melegségével vették körül szerepöket. Ráday, 
Lánczi lika, Hclvey Laura, Paulai Erzsike mind 
egy-egy jó szerepet dolgoztak ki, a kis fiú szerepé­
ben pedig egy kis lány, Váradi Antal költőnk leá­
nya aratott sok tetszést. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
Az Erdélyi Magyar Közművelődési Egyesület 

közgyűlése. Tizenkilenczedik évi közgyűlését tar­
totta az EMKE június 2-ikán Alsó-Fehérmegye 
székhelyén, Nagy-Ínyeden, 

A megyei és vidéki vendégek már június első 
napján megérkeztek. Másnap reggel jött meg a 
központi választmány és még igen sokan érkeztek.-
Zeyk Dániel Alsó-Fehérvármegye főispánja, mint. a 
megyei egyesület választmányának elnöke üdvözölte 
az érkező tagokat. Gróf Bélái Ákos elnök válaszolt, 
megköszönve a hazafias fogadtatást. Hosszú kocsi­
sorral történt a bevonulás a fellobogózott városba, 
melynek Kossuth Lajos-utczai végén díszkapu állott. 
Itt dr. Varró László polgármester fogadta az érke­
zőket. A közgyűlést az 1848—49-ben vértanúhalált 
szenvedett magyarok sírjainak meglátogatása előzte 
meg, a hová az egyesület lobogója alatt vonul­
tak. Dr. Márki Sándor kolozsvári egyetemi tanár 
gyászbeszédet mondott és megkoszorúzták a sírt. 
A közgyűlést a megyeházán tartották. A megnyitó 
beszédet gróf Béldi Ákos elnök mondotta, vissza­
pillantást vetvén az egyesület két évtizedes működé­
sére. Ez idő alatt három milliónyi törzsvagyon 
gyűlt; művelődési és hazafias czélokra kiadott az 
egyesület két millió koronát. Az utolsó évben 
93,000 koronával növekedett a vagyon és a ki­
tűzött czélokra 150,436 korona jutott. Az elvállalt 
kötelezettségek teljesítésére gyorsabb föllendülés 
volna kívánatos, de az eredmény így is biztató. Az 
egyesület tagjainak száma jelenleg 78 örökös, 2052 
alapító, 8445 rendes, 1683 pártoló, együtt 12,265. 
Az elnöki megnyitó után a bizottságokat választot­
ták meg és ezután dr. gróf Kuun Géza, az egyesü­
let díszelnöke tartott felolvasást: .Fajunk lebediai 
és etelközi művelődésé.-ről. A nagy tudománynyal 
és hazaszeretettel írt felolvasást külön kinyomatják 
s a fiókoknak megküldik. A gyűlés után közebédre 
jöttek össze, majd fölkeresték a temetőben és meg­
koszorúzták Kovács Sándor mérnök sírját, a ki az 
egyesületnek 86,000 korona alapítványt tett. Este a 
vendégek nagy része gróf Kuun Géza és gróf Béldi 
Ákos vezetése alatt Szászvárosra utazott, a hol néhai 
íO/im Kocsárd, az EMKE legnagyobb alapítója szü­
letésének századik évfordulója alkalmából felavat­
ják annak a háznak az emléktábláját, melyben az 
alapító gróf lakott és elhunyt. Szászvároson az ün­
nepély június 3-ikán reggel a Kuun-kollégiumi ifjú­
ság zászlószentelésével kezdődött s innen mentek a 
főtérre, a földíszített házhoz, hol Simon Ferencz 
igazgató-tanár beszéde után a fekete szienitből ké­
szült díszes emléktábláról lehullt a lepel és olvas­
hatóvá lett a következő felírás : 
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A zászlószentelés szertartása. A csapatok felvonulása. 

A M A G T A R O R S Z Á G I TORNAEGYESÜLETEK ORSZÁGOS SZÖVETSÉGÉNEK PÜNKÖSDI VERSENYÉBŐL. — Papp Vilmos amatuer fényképei,. 

t hátban lakott ét hab m>k'i 1806 január II 
Kmin A", tárd, ii nagy hatafi ét emberbe 

tteknát évet fordulóján, 1906 fv 
állították uz emléktáblái: Bunyadvármegye kű 

. uz ev. ref. Kuun-kottégium « at /•.. M. K. /.». 
Szászváros magyar lakossága az ünnepre fel­

lobogózta házait a a középületeken is zászlók 
lengtek. 

MI UJSÁG? 
Erzsébet királyné szobra. A néhai királyné 

emlékszobrára hirdetett pályázat határideje május 
utolsó napján telt le. ()ssze»en 25 pályamű érkezett. 
Esek kiállítását most rendezik a Műcsarnokban. 

A bíráló bizottság június 8-ikán tartja első ülé­
sé i A szobor-terveket csak az Ítélet után mutatják 
be a nagyközönségnek. A pályázó művészek a bíráló 
bizottságba / p'úri Ignáez festőművészt és Betertdy 
Gyula szobriis/iniivésit választották meg. A külföldi 
művészek közül a fjtMsJa BariholdÜ és Bruno 
SchmÜM német mfiénítőt hittak meg, a kik az első 

Ealvázat alkalmával is bíráskodtak. A harmadik 
ülföldi művész, a brüsszeli ' • gbetege-

dett s helyette ngysnosak egy kiváló brussseli mű­
vészt. Van itrr Stttpi>i"n Károm hívták meg, a ki a 
Képzőművészeti Társulat lStMJ-iki nemzetközi kiál­
lításán elnyerte az állami nagy aranyérmei 

A kassai Rákócai-kiállítás. A kassai Rákóczi, 
ünnepek bizottsága június 8-ikán ülést tartott Kas­
sán, ar. Takáa Menyhért jáasói premontrei prelá­
tus elnökségével as ereklye-kiállítás ügyébea. Részt 
vettek a kiállítás védői közül gróf Zichy Jenő éa 
Bertevicxy Albert i*. 

Tokám Menyhért megnyitó beszédében meleg 
szavakkal üdvösölte a megjelentekei Utána B*r-
aeviem Albert emelkedett szólásra s hazafias hl 
kesedéssel emlékesett meg arról a nemes és szép 
tervről, a melyre Kassa város közönsége vállalko­
zott. Többi kost így szólt: A történeti nagy alakokra 
és nagy korszakokra való visszaemlékezés kétség­
kívül a lelkesedésnek, a hassÜasságnak. a nemzeti 
érzésnek kimeríthetetlen forrása. De annak 1 l issaa-
emiéiesésnek as illető kor éa a kor alakjainak be­
ható és alapos ismeretével, kell párosulnia. Est a 
feladatot a történetírás maga nem végezheti a] 
égésien. A nagyközönség, a nép látni, ssemhlm 
akarja maga előtt aat a kort, a melyet esak akkor 
érthet át teljesen és egészen. A régi magyar daliás 
időnek utolsó megjelenése ez történetünk láthatá­
rán. Minden t bégével, minden romantikájával. 
minden tVnvével egy darab hőskor, belehelyezve a 
XV [I. század végére és XVIII. század elejére. Szúk-
séges, hogy est a kort világosabban, a maga teljes­
ségében és ssemlélhetőségében magunk elé állítsuk. 
Ez less nésetem szerint a kassai Rákóczi-erekIve-
kiállítás feladata. Es a kor első sorban a küzdelem. 
a harca kora. De e kornak két vezető alakja, Rákóczi 
éa Bercsényi a legszélesebb műveltséggel bírnak; 
mégis ebben a korban, a legjellemzőbb és legérde­
kesebb jelenségeket nem a társadalmi vezetők kö­
rében látjuk, hanem a népnél és annak költészeté* 
ben. Talán egy korszakban sem volt oly dús éa 
színgazdag a nép költészete, mint ebben a korban. 
Nemcsak a nép, hanem a nemzet minden szenve­
délye nyilvánul meg benne. Rákóczi, Bercsénvi 
maguk is Írók voltak, ők a megalkotói a magyar 
memoár-irodalomnak, mely, bátran mondhatják, 
akkor élte fénykorái Rákóczi önéletrajzai, Ber-
csényi levelei. Károlyi Sándor naplótöredékei ée 
Mikes Kelemen, irodalmunk eme fényességének 

torokországi levelei oly magas színvonalra emel­
kednek, hogy ezek maguk is elegendők arra, hogy 
a korszak kulturális jelentőségét kellő világításba 
helyezzék... Rákóczi fényűzése és pompaszeretete 
a legnemesebb alakban nyilvánul meg, kiterjedve ud­
varára, és ez a körülmény hatalmas lendületet adott 
a/, iparnak és az ipari művészeteknek. A knrueznak 

i nyalkasága, s daliák fegyverzete, a katonák 
• te most is csodásnak tűnik fel és jellegzetes 

kulonösen azért, mert a magyar fajnak hadvise­
lését ősi jellegben mutatják be. 

A bizottság elhatározta, hogy Berzevicsy beszé­
dét jegyzi könyvébe igtatja. Beöthy Ákos, Kassa 
város képviselője, as egyik védő 500 koronát kül­
dött a kiállítás czéljnira. Már 1500-nál többen je­
lentették, hogy történelmi tárgyakat küldenek. A ki­
állít' én nyílik meg; de as ünnepélyek 
már 85-ikén kezdődnek a vendégek érkeséaével és 
a történelmi tánmlai nagygyűlésével, a színházban 
pedig díszelőadás lesz. Július 86-án d Knssa 
város törvényhatósága díssgyfiléat tart, a melyen 
díszpolgárrá választják a Rákóczi-kor kultuszának 
érdemes ápolóit, indítványt tesznek II. Bákócz 
renci hamvsinsk hazaszállítása és a kassai dómban 
lévő Rákóczi-sírboltban való elhelyezése iráni 
A díssgyfllésbol indulnak a kiállítás megnyitására. 

A gróf Lónyay-pár hetek óta Bodrog-Olasziban 
idős s alkalmasint még hosszabb ideig marad o t i 
mert Stefánia herczegnő megszerette a helyei Bu­
dán nem régiben vett palotájokat állandó tartózko­
dásra rendesték be. A grófi pár május SOikén Al-
csuthra utazott Jöturf főhereseg látogatására. A ke­
lenföldi állomáson Klotild fohercsegné és leánya, 
Eruéket főherczegnö csatlakoztak a Lónyay-párhoz 
éa együtt érke/tek Alosuthra. Május 30-án a Lónyay-
pár visszatért ltodrog-Olsssiba. 

A 87 éves püspök levele a 88 érés püspökhoz. 
Jó testi erőben, szellemi frisseségben vezeti egyház­
kerülete Ügyeit már régen Kun Bertalan a tiszán­
inneni kerület 87 éves református püspöke és Bm 
Áron. a tiszántúli kerület püspöke, a ki már 89 
esztendős. E nagy korbsn is szakadatlanul szemé­
lyesen végzik a kerület egyházi és iskolai ügyeit. 
Elénk világot vet erre amaz enyelgő hangú, de 
mégis komoly tartalmú levél, melyet Kun Bertalan 
püspök irt Al*- Áronnak a napokban, válaszolva 
ennek egy korábbi leve. 

Mentegeti magát, hogy még csak most felelhet, 
de a nagy életkor, melyet a jó Isten elérniök enge­
dett, • fáradt, erő telén voltunk mellett i s — így foly­
tatja levelét — Bnnyi dolgot mér ki reánk, a meny­
nyinek, ha meg akarunk felelni, nem marad időnk 
arra, hogy egymással levelet válthassunk s egymást 
sorsunkról értesíthessük. Úgy el vagyok halmosva 
a dologgal, hogy ezen sorokat is késő este, tíz óra­
kor írom. Azt kérdem tőled, jöss-e a konventre ? 
hogy ott még egyszer találkozzunk és kiontsuk egy­
más előtt panaszainkat s elbeszéljük ason csodához 
hasonló esetei hogy nekünk 87—8í>-ik életévünk­
ben is fáradsággal kell kiérdemelni mindennapi 
kenyerünket és nincs ember, kinek eszébe jutna, 
hogy már ezeket nyugalomba kellene helyezni. 

Hetvenéves irói jubileumát ünnepelte június 
elsején Esztergomban Snjámzky Antal caímzetes 

püspök, esztergomi nagyprépost, ki mint egyházi 
író már 18 éves korában kezdett dolgozni, s azóta 
a vallásos költészetet és irodalmat számos kötettel 
gazdagította. A 88 éves agg püspököt as eszter­
gomi káptalan és a budapesti katholikus irodalmi 
társulatok küldöttei üdvözölték. 

Erdősi Szilveszter János szobra. Krdősi Szil­
veszter Jánosnsk, a XVI-ik századbeli magyar 
tudósnak és protestáns reformátornak emlékszob­
rot állítottak szülőhelyén, Szinérváralján és június 
-J-ikán avatták föl. A vármegye egéss értelmisége 
jelen volt, valamint képviselve voltak a tiszántúli 
református egyházközségek esperességei is. A szobor 
leleplezésekor Sátor Dávid szinérváraljai református 
leikéss mondott emlékbeszédet, a melyben vázolta a 
nagy reformátor élettörténetéi 

As egyetem dékánjai A budapesti tudomány­
egyetemen a dékánokat a jövő iskolai évre már 
megválasztották. A hittudományi kar dékánja lett 

Béka, i rodékán SsiJcrlij István, a jog- éa 
államtudományi kar dékánja Balogh Jenő, prodékán 
• S / m m : Gusztáv; as orvostudományi kar dékánja 
újból Thanhoffej briós, prodékán Bokay Árpád; 
s bölcséaseti kar dékánja BaUngi Aladár, prodékán 
AMIST Imre. A rektorválasstás június 8-ikán less. 

Esküvő. I>r. Rényi József, közoktatási miniss-
terinmi titkár, egyetemi magántanár, június 2-án 
vezette oltárhoz as egyetemi templomban Bor-
lumtUsa Ottilia bárónői özvegy tornyai Schoss-
berger Henrikné unokájái A szertartást Váradé 
Béla fölszentelt püspök végeste. 

A pétervári ünnepélyekről as a hir terjedt el 
Budapesten, hogy a magyar főváros küldöttségét 

rvár város ünnepi közgyűlésén Bukarest és 
Belgrád után fogadták. Ugyanis a gyűlésen a mag­
jelent küldöttségek külön adták át as Üdvözletei 

u$ József főpolgármester, ki az ünnepélyek 
után hssa érkezeti megcsáfoljs, hogy a magyar 
főváros küldöttségét sérelem érte volna. As bizo­
nyos, hogy az ünnepélyek egy részén nagy rendet­
lenség uralkodott. Márkus főpolgármester meg van 
elégedve a fogadással, mely szerinte feltűnően meleg 
vol i A küldöttségeket érkezésök sorrendjében fogad­
ták. «Mi — úgymond — elég korán megjelentünk éa 
így hamar sorra kerültünk a rengeteg sok deputátus 
között. Este fél kilenczkor megjelent a kormány 
képviseletében Pléne belügyminiszter, a kinek a leg­
elsők közt mutattak be. A miniszter igen tájékozott 
a budapesti viszonyokról, sokat tud rólunk. Május 
20-ikén volt a trojezki-hid felavatása a czár jelen­
létében. A hid a Néva legszélesebb részén épüli 
még egyszer akkora, mint a Ferencz József-hid s oly 
szerkezetű, mint a Margit-híd. A hid avatásánál 
igen előkelő helyen. Paris és Berlin küldöttsége 
mellett, szemben állottunk a czárral, a ki családjá­
val elkülönített sátorban állott, alig két méterre 
tőlünk.* 

Háromszázezer korona jótékony ezé Ír a. //<«/-
f-Deuteeh Sándor elhunyt édesanyja és feleség* 

emlékére a budapesti izraelita kórháznál két*táíezer 
koronát alapítványt tett. Ez összegből a kórházban 
külön nőgyógyászati osztályt fognak felállítani. Az 
alapítónak a múlt hetekben elhunyt édesanyja vég­
rendeletében náteter koronát hagyományozott 
különböző jótékony czélokr*. 

Kísérletek repülőgéppel A fejérmegyei velen-
czei tó fölött egy darab idő óta érdekes kísérleteket 
tartanak repülőgép szerkezetére vonatkozó tapasz­
talatok nyerése végett egyelőre közönséges sárkány* 
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nval, bogy a repülés közben mutatkozó súlypont-
Tallózásokat megállapítsák. A számítások 
Jénos Bmérnők végzi, a kísérletek realitását Walser 
j j ^ , a Miklós gépészmérnökök, továbbá 
Daitnl' i bécsi gyáros és két ornitologus kiséri ligye-
lenimel. A kísérletezések befejezése után gyakorlati 
próbákat tesznek azon az alapon, a melyet LU 
thai berlini gyáros jelölt meg azzal, hogy az em­
bernek a repülést ép úgy kell tanulnia, mint a 
gyermeknek a járási vagy az úszási Lilienthal el 

^HjTbizonyos eredményeket, de lezuhant és halá­
lát lelte. A próbákat azért tartják a velenczei tó 
fölött, hogy a lezuhanás veszélye lehetőleg k' 
legyen. A tapasztalatokról Endot Miklós mérnök 
jelentésekéi tesz a magyar mérnök és építéss-egj 

Ij mérnököt keresnek, 
a ki 50 kilónál nem súlyosabb, érti a repülés elmé­
letét és egészséges. 

OsecseiiiotViplúlékról. A gyermek későbbi fejlő­
désre rendkívül fontos a kisded táplálása. Tudvalevő­
leg az anyatej helyesitésére leginkább a tehéntej szol­
gai mely'teljesen meg is felel, ha Sosanfossssl kap 
otolatban lesz használva. Dr. Tournier a Somatone 
kitűnő hatását a csecsemők heves gyomorkatarrbusai-
nil U észlelte, mert a kis betegek, ha más táplálékot 
nem tűrnek is meg. a Somatose vizes oldatát meg­
tartották. 

Elővigyázat ^/ i lkséges! Nagyrabecsült háziasz 
Monyainkat saját érdekében ismételten figyelmeztetünk, 
bogy a kedvelt és egy évtizednél már tovább mindi-
ntltt kitűnőnek bizonyult Katbreinerféle Kneipp-
,».'<•« kivé csak a zárt eredeti csomagokban Kneipn 
páter védjegygyel valódi. Csak aKathreiuer-f.'le Kneipp-
maláta kávé birja a babkávé ízét és zamatjai a m rí 
U mint pótlék a kávéitalhoz azt finomabbá, enyhébbé 
ét az invnek kellemesebbé teszi. Babkávé hozzáadás 
nélkül is* a Katbreiner-féle Kneipp-maláta kávé kiválóan 
jóiztt és az egyedül megfelelő pótlás annak helyébe. 
Ellenben a mit nyitva mérlegelve árusítanak, mindég 

"l egyszerűen pörkölt árpa vagy maláta, de soha 
•Katbreiuert. 

HALÁLOZÁSOK. 
l»r. FENYVKSSV FEBBNCZ, Veszprémmegye főis­

pánja, meghalt Budapesten június 3-ikán ötven 
éves korában. Ifjabb éveiben a hírlapirodalom fog­
lalkoztatta, majd országgyűlési képviselő lett s ér­
deklődése a művészeti és egyesületi ügyek iránt 
szélesebb körben ismertté és népszerűvé tette. Eger­
ben született 1853 szeptember it-ik.'n. Egyetemi 
tanulmányai után hosszabb utazást tett külföldön. 
Majd Pápán telepedett meg és részt vett Veszprém-
megye politikai és társadalmi mozgalmaiban. 
1879— 1892-ig a cPápai Lapok>-at szerkesztette. 
1881-ben az ugodi kerület országgyűlési képviselő­
jének választották és e kerületet képviselte hosszú 
éveken á i mígnem Pápa választotta meg. Eleinte 
a mérsékelt ellenzék tagja voli majd a szabadelvű-
párthoz csatlakozott. A képviselőházban főkép 
művészeti és iskolai ügyekben szólalt fol. 1891 
végén alapította a Magyar Újság czímÜ politikai 
lapot a melynek főszerkesztője vol i Ssámos egye­
sületnek és társaságnak elnökségét viselte, így a 
Balaton-egyesületnek és a Nemzeti Színház nyug­
díjintézetének és alelnöke volt a dunántúli közmű­
velődési egyesületnek. Országgyűlési beszédeit több 
kötetbe foglalva kiadta. A lapokban és folyóiratok-

városok nevében. A Nemzeti Színház nyngdíjinté-
setének kegyeletét dássár Imre fejest. 

1..MM. i PBSJSSMOI jelet festőművészünk meghall 
Mu. » 8-ikán. Műt. 

a kül-

to i 
tn. 

.u l'rtstani 

b s i n L mi u<i i kJ 

d. kir 

A DREZDAl TORNÁSZOK MU'TATVÁNYAI. 

ban megjelent számos ozikk könyvet 
felső oktatásunk reformjáról, kapcsolatban a görög 
nyelv tanításáról. Betegsége a télen 1 

len ember a fővárosba jött 
ápolásra. Itt édes anyja, Özv. Fenyvessy Ferenczné 
és több rokona szeretettel gondozták a betegei 
A holttestet a kerepesi-úti temető halottas házába 
vitték s onnan temették el június t ikén délután. 
Veszprémmegyéből Koloztváry József alispánnal, 
Veszprém városból a polgármesterrel jött küldöttség, 
Pápa város is küldöttséggel képviseltette magát, 
valamint a dunántúli közművelődési egye 
Miniszterek, Budapest főpolgármestere, Antal Gábor 
ref. püspök, Gyurátz Ferencz evang. püspök, kép­
viselők és igen sokan Veszprémből állták körűi a 
koporsói As egyházi szertartást Jánossy Gusztáv 
czírazetes püspök végezte. Veszprémmegye alispánja 
mondott búcsúztatói s megye, Veszprém és Pápa 

r l h u l l V l h a t l . k . 
al !, . f lnlU..>tt 

roll, 

i u . 

ION MiiiMV, MMSfVBfl BJMSmM 
hndnasj 7:i I'VI'N komban, n 
I'AI.. ssepsi-sssnt-györgy 
N, n i r s a k S S j h á r i i h i i t l ' l n l É M 
i..s sjsjwpsi MH • mint író ét 
tette névéi — Vizsla ISTVA* 
bJsjsj kskh, sléMaet 71 tem i 
zán. — Ugornyai I: 
nácsos, as államvasút*) 
évében. Budspastsn. •— Bosasi 
koBjvvsssto, roM 18 H hovféa 
han ÍViosén. — Hanoi h 
csos, Budapsstsn. — K m M Ii 

in. — KASSÁT Ar. 
író. 79 évss korában. — E s t n 
állami tanító, Stobránc 

TARÁTS .IÁNOS, nyűg. 
Miirtonvásáron. — N 
tokos, Bárándon. — í 

ében. — Id. BB 
ban, Buda Kalászon. 

VAUÁH 

A tornász csapatok zászlóinak megkoszoruzása. 
A MAGYRAR ORSZÁGI TOENA EGYESÜLETEK ORSZÁGOS SZÖVETSEGÉNEK PÜNKÖSDI VERSENYÉBŐL 

AFölszentelt zászló. 
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THOROTZKAY SÁNDORNÉ, szül. szentkatolnai Elekes 
Klára 72 éves korában, Toroczkószentgyörgyön. — 
Özv. HALÁSZ FEBENCZNÉ, szül. Sumich Szilvia, 60 
éves korában, Budapesten. — Özv. FABAGÓ F B -
BENCZNÉ, szül. Kispál Ágnes, a néhai szilágy-szol­
noki ref. esperes özvegye, 77 éves korában Zilá­
lton. 

Szerkesztői üzenetek. 
Cs. A. A sakál néha megfordul nálunk is. A Nem­

zeti Múzeumban van egy kitömött példány, melyet 
Hevesmegyében lőttek. Ezenkívül még kettőről van 
tudomásunk, a melyeket hazánk területén ejtettek el. 
Lehet azonban, hogy gyakrabban is előfordul, hanem 
a kik látják az u. n. «nádi farkasa-sal zavarják össze, 
mely az alföldi vadászok és pásztorok szerint jóval 
kisebb a közönséges farkasnál s a leírás, a melyet róla 
adnak, egészen ráillik a sakálra. 

Mikes búja. Kikeletkor. Patakon, stb. A sok vers 
között akad sikerültebb, csak sikerűit nem. Hazafi­
ság, a természet kedvelése, sok nemes érzés_ nyilvá­
nul bennük, művészi alakító erő vajmi kevés s ere­
detiség még kevesebb. Ilyen versek támadnak és 
elhangzanak a nélkül, hogy valakinek lelkében vissz­
hangot keltettek volna. 

Virágnyilás. A mi kis alapgondolata van, szerte­
foszlik a kidolgozáson, a mi jobb képe van, egy-
kettő, hatását veszti a nyelv modorossága miatt . 

Erdőben. Az a hegy o t t messze, stb. Törekvése 
figyelmet érdemel, h a nem koronázza is egyelőre 
siker. Vannak érzései, olykor lendület is van versei­
ben, az iránya is rokonszenvet kelt. Hibája az, hogy 
érzéseit nem tudja eléggé összeolvasztani a termé­
szeti képekkel s ezért verseinek nincs meg az a 
biztos belső formája, a mely az igazi művészt el­
árulja. 

Én vigasztaljalak. Se nem jó, se nem rósz. Eou-
tine van benne, de költészet kevés; afféle «kigonüolt» 
vers, nem pedig átérzett költői mű . 

SAKKJÁTÉK. 
2331. szánra feladvány. Pauly W.-től. 

SÖTÉT. 

Világos indul s a negyedik lépésre matot mond. 

A 2314. sz. feladvány megfejtése Falkoska E.-től 
(Aftonbladet.) 

Világos. Sötét. 
1. Ha3—ci . . . Bd3—b3 (a) 
2. Vfl—f5 T _. Ke4-f5 : 
8. Hc2—e3 mat. 

1. . Ke4-d5 (c) 
f. Vfl—15 f stb. 

Világos. a. Sötét. 
1. . . . . . . _ Hh8—g6 (b) 
2. Vfl—hl +.__ Ke4—f5 
3. Hc2—e3 mat. 

1. . . . . . . . Bd3—d4: 
2. He2—e3 f stb. 

H e l y e s e n f e j t e t t é k m e g : Budapesten: K. J. és F. H. — 
Andorfi 8. — Kovács J. — Ciomonyán: Németh Péter. — 
Lipótvdrtt: Hoffbaner A. — Bakony-SzentlászUSn: Szabó 
János — Kecskeméten: Balogh Dénes. — Főkerten: Kintzig 

Róbert — A pesti sakk-kör. 

A 21-dik számban közölt képtalány megfej­
tése: Keserű a tűrés, de édes a gyümölcse. 

Felelős szerkesztő: Nagy Miklós . 
Szerkegxtőségi iroda: Budapest, IV., Kaplony-utcza 9. 

Az, Első Leánykiliiizasitó Egyle t m. sz. Leány-
és fra-biztositó intézet Budapest, VI., Teréz-kőrat 40—42. 
Alapíttatott 1863. Folyó évi május hóban 1.256,200 K 
értékű kötvény állíttatott ki és násziutalékok fejében 
67,330 K 63 fillér fizettetett H . 

1903 január 1-től május 31-ig bezárólag felvett uj 
biztositások értéke 5.589,400 K és a kifizetett nász-
jutalékok összege 321,087 korona 38 fillér, 9609 

A Szinye-Lipóczi 
Lithion-forrás 

kitűnő sikerrel 
használtatik Salvator 

vese-, húguhóluag- és köszvény, bántalmak ellen, húgg-
dara és vizeleti nehézségeknél, a ezukros Búggámái, 
továbbá a légzö és emésztési szervek hurntainil. 

TasasnUs! Könnyen emsszthati! Csíramentes ! 
Kapható ásványvizkereskedéseJcben vagy a 

Salvator-forrás igazgatóságánál Eperjesen. 
Budapesten, főraktár Édeskuty L urnái . 

L U S E R L.-féle t u r i s t a t a p a s z . 
Biztosan és gyorsan ható szer, tyúkszem, 
szemölcs és talp, valamint a sarok bőr 

keményedései , to­
vábbá mindennemű 
börelszarusodás 
ellen. A hatás ' 

# > * • Köz-

y\ ért jótállás X,<^^ 

tátik. S ^ $ C " •i®> 
JWA 

& & * 

rS ponti 
szétküldési 

raktár : 

SCHWEM L, 
gyógyszerész 

í 3 ^ y MEIDLING - BÉCS. 
^ ^ r Csak akkor valódi, ha min-

V"*>ÁiS'yr den használati utasítás és minden 
tapasz a mellettes védjegygyei és 

aláírással el van látva, azér t is e r re 
ügyelni kell.— 1 doboz á r a 1-20 kor. 

Vidékre 1'60 kor.előzeteBbeknldese mellett bérment, 

M a g y a r o r s z á g i f ő r a k t á r : 9578 
Törők József éYÓéysz., Budapest, Király-u. 12. Andrássy-út 26. 

Villaszerű családi ház 
a VII . ker.-ben, a Városliget közvetlen közelében, csendes 
utczában, a főépület magas földszintes. Két épületben 
összesen tiz szoba, két fürdőszoba, két konyha, egy elő­
szoba, egy veranda, azonkívül a souterrainbau egy 
konyha és a cselédségnek vagy egyéb czélra (játékszobá­
nak, könyvtárnak stb. átalakítható) öt helyiség halál­
eset miat t jutányos áron eladó. Az épület még csak 
3Vi éves. Két irányban villamos közlekedés. Bővebbet 

Budapest , V H , Kazinczy-utcza 3. 

d r . V a r g a y I s t v á n 
ügyvéd ur irodájában, a hol az épülettervek betekinthetők. 

Ügynökök kizárva. 

H RMÉSZBT88 

K O L L Á R ITS 
FEHÉRNEMŰ Pfjl^ 

M 

n : / \ X 

p|TVA1803BAN,-

ÍEIJESEN MEGBÍZHATÓ ... 
100 

ÉVESGZÉG. fl:\ 

MENYASSZONYI KELENGYÉK 
B U D A P E S T V A C Z , - U T C Z A 3 2 S F 

K é r j e i n g y e n és b é r m e n t v e ! 
a legújabb i903. évi. körülbelül 3000 flj. 

BI«S ábrát t a r ta lmaié árjeg-yx«k*t 
fT-TT"! F ' T I I orvos-sebészi mü-
MXMIJM^IM-^ M J «F • es kötszer-gyárostól 

BUDAPEST, 
IV., Koronaherozegr-u. 17, 
Tartalmassá az összes uf. 

\dOnságokat, melyek a beteg-ápolás és beteg, 
kényelemhez szükségesek, minden eszközt r«id> 
szeresen a megfelelő betegséghez osztályozva, u.m 
cs. és kir, szabad, legújabb rendszerű sérvkotőlr. 
teeteg-yenészetl gépek, (műfüzők, járó- és 

támg-épek), művég-tafrok (mnkezsk és műlábak), gyér-
mekág-yasok és csecsemők részére teljes betegfelszerelé­
sek tejsterilizálók stb. Továbbá : Kygienlkus gummláruk 
minden czélra, kozmetikus szerek, valódi angol és sol-
llngeni aczéláruk különböző ezé lókra, borotváló eszközök 

Mig eddig a régi bőrbetegségek, a legkülönbözőbb 
súlyos idegbajok (neurastnenia,vi tustáncz) , a sáp­
kor, a női arezot eléktelení tő pat tanások s a női 
nemi szervek folyásokkal kombinált hurutos meg­
betegedéseinek kezelésénél csekély értékű idegen 

vizekre voltunk utalva, addig ujabban 

a PÁRÁDIARSEN vízben 
( v a s t a r t a l o m m a l ) 

olyan kincsünk van, mely minden eddigi arsen-vasas 
viznél (Boncegno Levico) hatásosabb, könnyebben 
emészthető s manapság már minthogy legelőbbkelő 
orvosi tekintélyeink felkarolják s a fogyasztók egész 
serege dicséri hatásait, hazánkban csaknem kizáróla­

gos keresletnek örvend. 
Gróf Károlyi Mihály uradalmi felügyelősége Párád. 

Egy postaláda 7 palaczk parádi arsen-vastar-
talmu gyógyvizet Magyarország összes posta­
állomásaira 5 korona 80 fillérért bérmentesen 

szállít a 

Főraktár: É D E S K U T Y L . BUDAPESTEN. 
cs. és kir. udvari szállító. 9949 

Ásványvíz - nagykereskedő. 
Kapható minden gyógytárban és megbízható fnezerkereskedésben. 

POLGÁR SÁNDOR 
jrvosi mű- és kötszerésznél 

Budapest, VII.. Erzsébet-körűt 50 

legjutányosabban beszerezhetők 
saját gyártmányú m. kir. szab. 
s é r v k ö t ő k , b e t e g á p o l á s i -

c z i k k e k , k ö t s z e r e k , összes 
g u i i u i r i á r u k . valódi franczia 
k ü l ö n l e g e s s é g e k (óvsze­

r e k ) stb. 9123 

OsTT K é p e s árjegyzék ingyen 

Ha őszül a haja 
ne használjon mást, mint a 

„STELLA"-HAJVIZET, 
mert ez nem haj festő, de oly vegyi összetételű szer, 
mely a haj eredeti színét adja vissza. Üvegje 2 K . 

ZOLTÁN BÉLA gyógyszertárában, 
B u d a p e s t , V., Szabadság- té r , a S é t a t é r - u t o z a 

s a r k á n . 9938 

• • Borszéki borvíz" 
a savanyu vizek királya. 

BORSZÉK 
(Csikmegyében). 

Fürdőidény jun. 15-től szept. 15-ig. 
900 m. magas ősfenyvesék között fekvő klimatikus 

gyógyhely, világhírű hideg l o b o g ó - f ü r d ő k k e l , 
erős v a s a s f o r r á s o k k a l kitűnő v a s l a p p a l , jól be­
rendezett h i d e g v í z - g y ó g y i n t é z e t t e l . 

Szállodákban és magánvillákban 600 szoba. 2 ágyas 
szoba-árak idényre 60—160 kor., szobákhoz konyha 
30—80 kor. Olcsó fürdőárak, jó élelmezés, piacz, két 
mészárszék helyben, 30 klmt. meghaladó pompás séta­
utak a fenyvekben, remek kiránduló-helyek. 

Fürdőorvos: D r . V á n i O S S y Z o l t á n , egy. m. tanár 
(jun. 14-ig Budadesten, VIII. , Szentkirályi-utcza 6.) 

Közlekedés: S z . K é g e n i g vasúton. Naponta gyors­
kocsijárat váltott lovakkal, gyönyörű szép és jó utón. 
Gyorskocsikra előjegyeztetni K a p u s i D á n i e l n é l , 
Száez-Eégen. Prospektussal és árjegyzékkel szolgál 

A z i g a z g a t ó s á g . 

Bo rv i ze t l ehe t r e n d e l ő i az i gazga tó ságná l ; 
Budapesten: rideskuty L., Péczeli és Lencz uraknál; 

vidéken a jobb; faszer- és ásványvíz-üzletekben. 
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KEK 
fehérnemű mosáshoz a legjobb kékitőszer. Törvé­
nyileg védve! Mosó-intézetekben és háztartásban 
a legkedveltebb kékítő. Olcsó és felnlmulhatlan. 
1 kis üveg 2 4 fillér, tizszeri mosáshoz elegendő 1 
1 nagy üveg 1.60 korona. V> üveg 1 korona. 

M i n d e n ü t t k a p h a t ó . 
Utánzatuktól óvakodjunk. Kizárólagos gyártói : 
Hochsinger Testvérek vegyészeti gyára, 

Budapes t , VI . , Rózsa-u tcza 8 5 . sz. 

Kwizda-féle 
brnertrariii marha-tűppor. 

É l e t r e n d i szer l ovak , s z a r v a s m a r h á k és j u h o k 
számára . A legtöbb istállóban 50 év óta használtatik 
fa lánkság h i á n y n á l , rossz emésztésnél , a t e j 
j o b b í t á s á r a és a t e h e n e k t e j bőségének fokozá­

sá ra . 1 doboznak ára K l-40, l / i doboz K —-70. 
Főraktár Magyarország részére : T ö r ö k Józse f gyógysze­
rész. Budapest, Király-utcza 12 és Andrássy-ut 26. szám. 

KWIZDA FERENCZ JÁNOS 
cs és kir. osztr.-magy., 
román kir. és bulgária 

fejed. udv. szállító. 

K e r ü l e t i gyógy­
szerész K o r n e u -

b u r g b a n Bécs 
m e l l e t t . 

Képes árjegyzék in-
_ gyen és bérmentve. 

C S Í Z fűrdőtelepek Mar-
^^ ** git-nyaralúbanelsö-

rendá szálloda, eggges és ket­
tős szobák 60 krtől 3 frtig, Mar­
git-penzióban külön szoba, tel­
jes ellátás kiszolgálattal i frt 
60 krtól 2 frtig megrendelhetők. 
Margit-nyaraló avagy Margit­
penzió házfelügyelősége Csiz-
fürdő czim alatt. — Vatutnál 

külön kocsik. 

JBOLYfl 
IGAZI JBOlYflllWt 
MOTSCHfl.ésTa| 

BECS \ 
'lty3.9uEU.ENe.1i6.nJ  
ésI.,LUCiECK3xl. 

Főherczegi Szt. Margitszigeti gyógyfürdő ! 
BUDAPEST. | 

Nyári és téli gyógyhely. 
43'3° C. kénes hévforrás, Thermal-, iszap-, villamos fény-, mester- í t 
séges szénsavas-, forrólóg-, mindennemű gyógy- s edző (Kneipp) fürdők. í |l 
Svéd gyógytorna-terem. Napfürdő. 150 holdas árnyékos sétakert. Csúz, 
köszvény, ischias, izületi bántalmak, emésztő, szervi bajok, szívbetegség, j t 

vesebántalmak, vérszegénység, ideggyengeség ellen. j U 

S z t . Margitsziget i üditőviz 
elsőrangú szénsavval telitett ásványvíz. 9545 

Egy ház tar tás i 
m é r l e g 

ingyen!! 

Mesésen olcsó árakmelleit. szál­
lítom tuthatmozott raktáromból 
világhírű és kitűnő minősegük 
révért köríveit mexicói ezüst­

áruimat és pedig: 
6 drb mexicói ezüst asztalkés 
6 drb mexicói ezüst evovilla 
6 drb mexicói ezüst evőkanál 
Í2 drb mexicói ezüst kávés­
kanál, / drb mexicói leves-
meritő-kanál, 1 drb mexicói 
tejmeritő-kanál, 6 darab na-
gyón elegáns deszertkés,6dríí 
nagyon elegáns de szert villa, 
2 drb igen mutatós mexicói 
ezüst-g-yertyatartó 46 drb 
összesen csak forint 6*50. 
Minden megrendelő e enkivül 
jutalomképp egy i2yh kiló te-

herképességü, szavatosság-
mellett pontosan működő ház­
tar tás i mérleget is kap tel­
jesen díjtalanul. Minthouy ez 
életben ily kedvező vásárlási al­
kalom aligha fog ismét előfor­
dulni, tévedések kikerülések vé­
gett újból megismétlem, hogy 
a teljes 40 darabból álló szer­
vizt a háztartási mérleggel 
egyetemben (mint jutalmat) 

összesen csak 6 50 Ír tér t 
adom ! A mexicói ezüst (belül 
is) egy tfjjesen fehér fém, mely­
nek tartósságáért és elsőrendű 
minőségéért 25 évi Írásbeli 
jótállás vállaltatik. Az áruk 
küldése vagy utánvét mellett 
vagy az összeg előzetes bekúl-
ése esetén történik az európai raktárból:Ignatz Kann.Wien 
I., Lilienbrunnstrasse 17. 

M a g y a r k i r á l y i s zabada lmazo t t és védj egyeze t t 

legenyhébb jóizü laxáns még csecsemőknek is adható, 
Rendelve angol, franczia, magyar és német eg/etemi 
tanáiok által. — Kapható minden gyógytárban. 9777 

Ischias , köszvény, rhennia , c s o n t t ö r é s e k és 
ezek u tóba ja i ellen biztos gyógyulást , nyújtanak 

HERKÜLESFÜRDÓ 
világhirü k o n d á s és sós me leg fo r rá sa i . Felségei 
tartózkodás a Délmagyarországi Kárpálok ózondus hegyi 
levegőjében. Legnagyobb kényelem. Mérsékelt árak. Igen 

érdekes fürdőközönség. — Kitűnő vasúti összeköttetés. 
P r o s p e k t u s t i n g y e n k ü l d az igazga tóság . 

FOLDES-fé le "" 
MARGIT-

CRÉME 
gyorsan és biztosan h a t ó szer szeplő, m á j - és 
borfol tok, k iü tések , p a t t a n á s o k és mindennemű 

bőrbaj ellen. R ö g t ö n h a t . 
Zsírtalan. Ártalmatlan. Kapható mindenütt. 

Á r a 1 korona . 

Készíti: Gutori FÖLDES KELEMEN 
gyógyszerész Aradon. 

Török József gyógytárában Budapes ten . 
közönség megtévesztését czélzó utánzatoktól óvakodjunk. 

Főraktár: 
A 

ít szép vagyok mintán három héten át az Ön 
Alaiska-crémjét és -puderjét hasz­
náltam. F Róza. 

Ugyanígy fog szólni bármely hölgy, a kinek arezböre fogyatkozást mutal,vagy a ki csak konzerválni óhajtja 
arezbőrét és ép ezért nem volna szabad, hogy az Alaiska-erém és -pnder egyetlen pipereasztalról hiányozzék. 
Lindner Róbert gyógysz. 

Alaiska-crémje 
az arezbőrnek rövid hasz­
nálat után csillogó fehér­
séget, üdeséget, tisztasá­
got és kellemet kölcsönöz, 
szerencsés összetétele 

folytán az arezbőr minden 
fogyatékosságát meg­

szünteti, u. m.: persené-
seket. szeplőt, boratkát, 
napfoltot stb., fehérré, 

finommá és lágygyá teszi 
a legrútabb kezeket és 
hasonló szerek közül a 
következő főtulajdonsá-

gok által válik ki : 
Alaiska-créme nem 
zsirosit, nem tártai 

A k o s m e t i k n m p a r excel lence 

maz fémalkatrésze-
ket, orvosilag véleményezett, ajánlva és teljesen 
ártalmatlan.Elismerolevelek minden körökből be-
tekinthetők.Egy tégely ára K 3. Próbatégely K 1.20. 
Szétküldője L i n d n e r R ó b e r t , gyógyszerész, Wien, XÜI/9. Főraktár : T ö r ö k Jós se f gyógy­

szerész, Budapest, VI., Király-utcza 12. 9883 
i tüntetve Parisban, Londonban,Amsterdamban, Bécsben aranyérmekkel és rendjelekkel. 

Lindner Bóbert gyógysz 

Alaiska-pndere 
kiválóan kiegészíti az 

Alaiska-crém fényes ha­
tását, egyedül alkalmazva 
az areznák bájos testszint 
lágy, üde és friss rózsás 
tónust kölcsönöz, úgy­
szintén elragadtató kiváló 
illata, nemkülönben ki­
tűnő fedőképessége és 
tartóssága által és mivel 
sem horganyt, sem 
bismutot nem tartal-
maZ,absolut ártalmatlan­
sággal magában foglalja 
mindama tulajdonságo­
kat, melyek azt egy nél­
külözhetetlen, a minden­
napi használatra rendelt 

pipereczikké teszik, mint számtalan elisrnerölevél a 
a legjobb körökből bizonyít.Egy szelencze púder ára 

fehér, rózsaszínű vagy sárga K 3. — 

KIRÁLYNŐ GR E M E 
ÉS POUDER. 

LEGJOBB ARCZSZÉPITÖ A VILÁGON. 
Ára 1 korona 40 fillér. 

Kapható TEMESTÁRY J. poszerésznél Zoior 
•s T Ö R Ö K J . B u d a p e s t e n , K i r á l y n t c z a 12 
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Miként lehet szép női kebelt elérni. 
A kebel szépsége a női bájak egyik legelőkelőbbje, melynek 
adományozásában a természet nem mutatja magát pazarló­
nak. Ennélfogva a hölgyek szívesen fogják tudomásul venni, 

hogy létezik egy oly teljesen ártatlan szer, melylyel a 
természet szelíd módon kényszeríthető, hogy ebben a 
tekintetben kevésbé fukar legyen. E szer, mely a finom 
párisi hölgyvilágban már ismeretes, a R a t i é - f é l o 
P I L U I i É S O R I E N T A X E S használatából áll, 
melypilulák a leghíresebb párisi orvosok állal jóknak 
vannak elismerve és tényleg ama tulajdonsággal bír­
nak, hogy a női kebelt fejlesztik és újra helyrehozzák, 
a szöveteket erősítik, a vállak csonldudorodásait elsi­
mítják és a kebel idomainak egyáltalában diszkrét tes-
tességet kölcsönöznek. Hatása abban áll, hogy a táp­
láléknak plasztikai anyagokká való alakulását elősegí­
tik, mely utóbbiak a melltájon megállapodnak. Az egy­

szer elért eredmény rendszerint minden különös ápo­
lás nélkül megmarad. 9233 

R a t i ó - f é l e P i l n l e s o r i e n t á l á s elevenítő 
hatása állal azonfelül üdébb lesz az arczbőr, sxépilve 
az arezvonások és megifjitva a nő egész lénye. 

E pilulákat mindenki beveheti ; a fejlődésben levő 
fiatal leány ép úgy, mint a teljesen kifejlődött asszony. 
Tehát semmi esetre sem lehetnek a legkevésbbé az 
egészségre ártalmasak. (Törvényesen védve.) 

A körülbelül két hónapig tartó gyógyfolyamot 
könnyű betartani, a megszokott .életmód, legcse­
kélyebb változtatása nélkül Ara egy doboznak 
használati utasítással együtt K 645, utánvéttel K lrT5. 
(Szétküldés titoktartás mellett.) Mindazon dobozok 
visszautasitandók, melyeken a gyáros bélyege 
nincs és melyeken nem áll a következő lakásczim ; 

R A T T E , Pharmacien, 6. Passage Verdau. Par/s.Raktár Ausztria-Magyarorsz. részére: Budapest.Török J ó z s e f gyógysz. Király-u.12. 

Tiszteletteljes kérelem 
A bevásárlásnál ne kórján egyszerűen 
• maláta kávét*, han ii mindég határ-
zottan - Kathreiner-féle - Kneipp-
maláta kávét, s azt csakis az itt ábrá­
zolt eredeti csomagokban fogadja e l ! 

Dr. Lengiel Fr igyes 

nyirfabalzsama 
f o l ü L m n l h a t l i m j hatással biraz arcz~ 
bőr szépítésére. Ezen balzsam éjjelen át majd" 
nem észrevétlenül választja le a pikkelyeket, 
miáltal a bőr megszabadul a legtöbb tisztát­
lanságtól, mint mindennemű f o l t o k t ó l , 
b ő r a t k á k t ó l , s z e p l ő t ő l , o r r v ö r ö s -
• é g t ő l stb. A bőr simává, puhává válik és 

fehér lesz. Csodahatásunak mondható ezen balzsam hatása a bőr­
felület gyors helyreállítására nézve, különösen pedig himlők után. 

É g y k o r s ó á r a 3 k o r o n a . 9814 

Dr. Lengiel benzoé - szappana 
a legenyhébb és leghasznosabb bőrápoló szer. E g y d a r a b á r a 

1 k o r o n a 2 0 fillér. 
Raktáron az összes nagyobb gyógyszertárakban. 

F ő r a k t á r M a g y a r o r s z á g r é s z é r e 

T ö r ö k J ó z s e f g y ó g y s z e r t á r a , 
B u d a p e s t , K i r á l y - n . 1 2 é s A n d r á s s y - n t 2 9 . 

The Trillophone. 

Ui feltűnést keltő hamjszer, messze kihúzható nangcsövel, 
zenészek és nem zenészek számára. Bárki azonnal minden 
kottaismeret és hosszabb gyakorlat nélkül a legszebb darabokot, 
népdalokat, tánczokat, indulókat játszhatja el a "The T r i l l o -
phonoi i" . Otthon, társaságban, ünnepélyeken vagy kirándu­
lások alkalmával a legszebb zene. A trillophon-zene nagy ha­
tást gyakorol a hallgatóra; oly lágy, behizelgü, szép hangokat 
varázsol elő, mint a milyeneket annyi effektussal s oly igézően 
egyetlen hangszerből sem lehet kicsalni. A r a darabonkint pon­
tos használati utasítással együtt frt 1.75. A szétküldés a pénz 

előzetes megküldése mellett vagy utánvéttel történik 9832 
K A N N I G N Á C á l t a l , B é c s , I I . , X . i l i e n b r n n n g . 1 7 . 

Császáríürdó 
B U D A P E S T E N 9843 

2 ' télies nyári gyógyhely. 

Elsörangti.E kénesviza gyógy­
fürdő, páratlan gőzfürdővel és 
legmodernebb iszapfürdőkkel 
pompás ásványvíz uszodák­

kal, hő- és kádfürdőkkel. 
Prospektus ingyen bérmentve 

' S ' chininczukorkája íztelen 
chininből. 

Legjobb szer láz, váltóláz, malária 
ellen, különösen gyermekeknek, a kik 
keserű chinint bevenni nem képesek. 

Törvényesen 
védve. 

Láz ellen! 
Nem keserű 

m i i 

Töbszörösen kitüntetve, 1869-ben a 
magyar orvosok és természetvizsgálók 
fiumei vándorgyűlésén 40 arany pálya­

díjjal jutalmazva. 

Valódi , h a m i n d e n e g y e s piros c s o m a g o l ó p a p í r o n 
MF~ B o z s n y a i M á t y á s n é v a l á í r á s a o l v a s h a t ó . " • 9 

Utánzatoktól 
óvakodjunk. 

Főraktár: Budapesten TÖRÖK JÓZSEF gyógyszer­
tárában, valamint minden gyógyszertárban. 9626 

. 2 A Rozsnyay Mátyás tifűtís. 

Majálisra és ünnepélyekre. 

S z a b a d b a n i t ű z i j á t é k o k . 
K e r t i t ű z i j á t é k o k . 
S z a l o n - t t t z i j á t é k o k . 
T e r e m - d í s z e k . 
P a p i r - g u i i - l a n d o k . 
N e m z e t i z á s z l ó k . 

P a p i r - l é g g ö m b ö k . 
A m e r i k a i s á r k á n y o k . 
K i v i l á g i t á s i c z i k k e k . 
V e l e n c z e i ü v e g g o l y ó k . 
K o n f e t t i . S e r p e n t i n . 
K o n f e t t i - b o m b á k s t b . 

Kaphatók ( 

E M M E R L I N G A D O L F 
tűzijáték-, kotil lon- és fáklya-gyárosnál, 

Budapes t , IV., Gróf Káro ly i -u tcza 26 . s z á m . 

Majálisra és ünnepélyekre. 

•3.1 I 
X 

1 

BUDAPESTI GYÁRAK É S CZÉGER. 
Kristály üvegkészletek és dísztárgyak 

k a p h a t ó k 9811 

E L S Ő MAGYAK Ü V E G G Y Á K 
E É S Z V É N Y T Á E S A S Á G 

B u d a p e s t . V . , F ü r d ő - u . é s F e r e n c z J ó z s e f - t é r s a r k á n . 
D i a n a f ü r d ő h á z . ) 

Alapíttatott 1802. Állami arany érem 1896, jury tag. Bronce érem Paris 1900. 

Cs. és kir. udvari szállítók és szerb kir. udv. szállítók 

Kunz József és Társa 
királyi kiválts , nagykereskedők . 

Vászon, asztal neműek, kész fehérnemüek, 
menyasszonyi kelengyék, 

függöny, ágytakaró és szőnyegára raktára. 
Budapest, V., Deák-tér 1. 9920 

Motorerőre berendezett fehérnemű gyár. 
H I R , f l i \ \ F F , R E f i T 7 ^ s z i t gőz-, ^ - ^ légszeszvezetékhez szük-
i l i u m a i l l l 1 U H Ü 1 I U U B é g M r é z á r u k a t > b o r „ é s aörszivattynkat. sör-

K É Z Á R U - G Y Á R A , W7+ kimérő készüléket légnyomással, szénkénege-
Kttlön müöntőde osztá ly . zőket, peronospora feoskendezőkhöz való minden 

*' egyes rézalkatrészt, hiteles kereskedelmi réz-
B u d a p e s t , V I I . C s á n y i - u . » . súlyokat, felirati táblákat horgany v. lémből stb 

W A C H T L É S TÁRSA 
9663 fényképészeti czikkek raktára 

B U O A P E S T , I V . , E s k ü - ú t 6 (Klotild főh. palota). 

Telefon. — Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

Budapesti Takarékpénztár és Országos Zálogkölcsön RészY.-társ. 
I r o d á i : V T . k e r . , A n d r á s s y - u t 5 . (saját hazában) 9376 

Befizetett részvénytőke 10 mi l l ió korona. Elfogad betéteket takarék-betét i köny­
vecskék és pénztári j egyek e l lenében 4 o / 0 - o s k a m a t o z á s s a l , va lamint folyó­
számlában (eheek-számlán) . A 10o/0-os betétkamat-adót az intézet fizeti. L e -
s z á m i t ó l v á l t ó k a t , e l ő l e g - e k e t n y ú j t é r t é k p a p í r o k r a . V Á L T Ó -
Ü Z L E T E megbízásból teljesiti mindenfé le értékpapirok vételét é s eladását 
a legelőnyösebb feltételek mel le t t s foglalkozik m i n d e n a váltóüzletek keretébe 

tartozó üzletágakkal. Üzleti ó r á k : délelőtt Vs»—Vsl- ig , dé lusán V«5-ig. 
M a g y a r k i r . o s z t á l y s o r s j e g y e k f ő e l á r u s i t ó h e l y e I V . , F e r e n c z i e k -
t e r e í i . s z á m . Kézi zálogüzlete i : IV. , Károly-körnt 18., IV. , Ferencziek-tere 
és Irányi -u . sarkán, VII . , Király-u. 57. , V I I I . , József-körut 2 . , Ül lő i -út 6. sz. 

Árjegyzék I ff^ frAÍ*l u d v a r i 
ingyen. l i f a l F ^ T i l s z á l l í t ó . 

H a z á n k e l s ő é s l e g n a g y o b b 9922 

Molykár Ellen Biztosító Megóvó Intézete 
Iroda: VI., Ó-uteza 42. szám. 

Baktárak: VI . , Ó-utcza 42. , 44 . (saját ház) , 45. , 46, és Uj-utcza 4 3 . B u d a p e s t . 

WZ T " I 3 " V i l i 1 " K \f\ F # C " i T , ¥ T e s - * s kir. udv. puskaműves, az olasí 
I V J.JT*,1^I MiiM\ « l \-P JLiZ5MliF ü r t i y Q Felségének udvari szállítója, 

BUDAPESTEK, raktára: Ií., Béesi-otra l, gyára: Rózsa-utoa 7. 
Dúsan ellátott raktár legújabb szerkezetű kettős vadász-fegyverek bői, 
golyófegyverek, amerikai Winchester serétes i smét lő fegyverek, forgópiszt olyok, 
szalonfegyvorek és pisztolyok, töltények és vadász-szerekből, melyek 
Jóságáért kezeskedik. (Alapíttatott 18O8. évben.) 

Frankl in Társulat nyomdája , Budapesten, IV., Egyetem-utcza 4 . sz. 

Ar___^|||||llllll l ' I M T — l m*z 

SZERKESZTŐ FŐMUNKATÁRS ^ ^ H ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ B . SZKKKliaZTU FŐMUNKATÁRS V / -5- ,' 

24. SZ. 1903. (50.ÉVFOLYAM.) NAGY MIKLÓS. MIKSZÁTH KÁLMÁN. BUDAPEST, JÚNIUS 14, 
Előfizetési feltételek: VASÍRNAPI ÚJSÁG é. I egész évre 2 4 korona 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrómkával) egyhtt \ íelevre _ \£ < 

CBupán a 

VASÁRNAPI UJSÍG 

egész évre 1 6 korona 

félévre 8 • 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 

(a Világkrónikával) 

f égéi 

i m 
egész évre ÍO korona 

vre — B « 
KülfSldi előzetesekhez a postailog 
meghatározott viteldíj is csatolandó. 

A DESSEWFFYEK. 

T
ÖBZSÖKÖS családaink javarésze a századok 

folyamán csatamezőn, hazafiúi kötelessége 
teljesítésében hullott el, s ma már kevés 

olyan családunk van, melynek ősei már az Árpá­
dok idejében is szerepet játszottak. Eme kevesek 
közé tartozik a Dessewffy-család, mely nyolcz-
százados múltját úgy töltötte be, hogy évköny­
veink minden lapján ott ragyog egy-egy kiváló 
tagjának a neve. 

Előttünk fekszik Eble Gábornak a Dessew-
ffyekről irt nagy és fényes kiállítású munkája. 
(A Gserneki és Tarkeői Dessewffy-család, irta 
Eble Gábor. Nyolcz leszármazási táblával és 
ötven képpel.) Lapozgatjuk a szép könyvet, s 
akaratlanul is látjuk szüntelenül a szoros kap­
csolatot nemzetünk s e család története között. 
A míg a magyarság nemzeti ereje sziklaként 
állt és uralkodott a délszláv végekben, a Des­
sewffyek lenn a Száva mentén századokig har-
czoltak a magyar állameszméért. Aztán jöttek 
a török idők, a megpróbáltatás századai. Vé­
geinket elvesztettük, nemzeti erőnk aláhanyat-
lott. A Dessewffyek ősi birtokain is a török vert 
fészket magának. Mindenüket elvesztették a 
családi múlton és bizalmukon kívül. Néhány 
megsárgult oklevéllel jöttek Magyarországba, 
tovább küzdeni. Hosszú idő telt bele, sokan 
elvérzettek közűlök, míg Felső-Magyarország­
ban, hol ma is élnek, lábukat megvethették. 
Jött az elnyomatás és a vallási üldözés kora. 
A Dessewffyek, bár a katholikus vallás hivei 
voltak, azt tartották, hogy a polgári szabadság­
nak föltétele a lelkiismereti szabadság. S ott 
küzdöttek Bocskay, Bethlen, Thököly és Bá-
kóczi hadaiban. Nemzeti átalakulásunk nagy 
ideje ismét nagy Dessewffy eket adott a hazá­
nak. Az átalakulási idők után jött a súlyos meg­
próbáltatás. A Dessewffyek ekkor is a nemzeti 
ügy mellett álltak. Több Dessewffy küzdött 
utolsó szabadságharczunkban is, s a küzdelmet 
Dessewffy Arisztid tábornok vértanú halálával 
pecsételte meg. 

E nagynevű családnak ősi szülőföldjét a 
Száva mentén, a régi magyar vitézség e nevelő 
iskolájában találjuk. Birtokaik a rég eltűnt 
Orbászmegyóben és Pozsegában feküdtek. Leg­
régibb ősük, a kiről hiteles oklevél saól, Deziszló 
volt, a ki 1210 és 1242 közt élhetett. A család 
legrégibb nemesi levele azt mondja róla, hogy 
a tatárjárásban súlyos sebeket kapott s jobb 

karját is levágták, de az ország zászlóját mégis 
megmentette. Innét van a Dessewffyek czímeré-
ben a kivont kardot tartó, levágott jobb kar. 
Deziszló utódai Csernek-en laktak s a XV. szá­
zad végéig a Cserneki nevet viselték ; de Cser-
neki Dezsőnek fia: István 1482-ben már Des­
sewffy Istvánnak írta magát s azontúl a csa­
lád minden tagja ezt a nevet viseli. A család 
a XVI. század elején már odáig emelkedett, 
hogy Dessewffy Ferencz, 1516-tól Pozsega-
megye főispánja, vagyonra és tekintélyre nézve 

egy rangban állott a Héderváriakkal. Nem 
sokára azonban a török kiszorította őket ősi 
fészkükből. Dessewfí'y János, II. Lajos király 
kamarása és Pozsegamegye főispánja, fivérével 
együtt Magyarországba menekült, hogy itt új 
életet kezdjen. Ő maga a politikai pályán kere­
sett boldogulást, négy tivóre pedig a hadi életet 
választotta. Mind a négy a csatamezőn halt 
vitézi halált. Maga János először kamarai taná­
csos, aztán főudvarmester s végűi a magyar 
kamara elnöke lett. Mint ilyen, nemcsak Ferdi-
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